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ZAÂ KON

ze dne 24. ledna 1997

o kontrole vyÂvozu a dovozu zbozÏõÂ a technologiõÂ

podleÂhajõÂcõÂch mezinaÂrodnõÂm kontrolnõÂm rezÏ imuÊ m

Parlament se usnesl na tomto zaÂkoneÏ CÏ eskeÂ repu-
bliky:

CÏ AÂ ST PRVNIÂ

OBECNAÂ USTANOVENIÂ

§ 1

PrÏedmeÏt uÂpravy zaÂkona

(1) Tento zaÂkon upravuje podmõÂnky, za kteryÂch
lze vyvaÂzÏet z CÏ eskeÂ republiky nebo dovaÂzÏet do CÏ eskeÂ
republiky zbozÏõÂ a technologie podleÂhajõÂcõÂ mezinaÂrod-
nõÂm kontrolnõÂm rezÏimuÊ m (daÂle jen ¹kontrolnõÂ rezÏimª),
a puÊ sobnost orgaÂnuÊ staÂtnõÂ spraÂvy v teÂto oblasti.

(2) OrgaÂny staÂtnõÂ spraÂvy, ktereÂ jsou odpoveÏdny za
uplatnÏ ovaÂnõÂ kontrolnõÂho rezÏimu podle tohoto zaÂkona,
jsou povinny zohlednÏ ovat cõÂle mezinaÂrodnõÂch institucõÂ
puÊ sobõÂcõÂch v oblasti mnohostranneÂ kontroly strategic-
keÂho zbozÏõÂ a v oblasti nesÏõÂrÏenõÂ jadernyÂch, chemickyÂch
a biologickyÂch zbranõÂ, jichzÏ je CÏ eskaÂ republika cÏlenem
nebo je vlaÂda CÏ eskeÂ republiky uznaÂvaÂ, prÏi soucÏas-

neÂm naplnÏ ovaÂnõÂ zahranicÏneÏpolitickyÂch, bezpecÏnost-
nõÂch a obchodnõÂch zaÂjmuÊ staÂtu v teÂto oblasti.

VymezenõÂ zaÂkladnõÂch pojmuÊ

§ 2

(1) KontrolnõÂmu rezÏimu podle tohoto zaÂkona
jsou podrobeny

a) zarÏõÂzenõÂ, sestavy, vyÂrobky, jejich cÏaÂsti a soucÏaÂsti,
materiaÂly, software, chemickeÂ a biologickeÂ laÂtky
a viry, prekurzory,

b) technologie, jimizÏ se rozumõÂ informace a vyÂrobneÏ
technickeÂ poznatky ve zhmotneÏleÂ podobeÏ nebo na
meÂdiõÂch pro elektronickyÂ prÏenos dat, modely, pro-
totypy, technickeÂ vyÂkresy a naÂcÏrtky, diagramy,
sveÏtlotisky nebo prÏõÂrucÏky, nebo ve zhmotneÏleÂ
podobeÏ vyÂcvikoveÂ nebo technickeÂ soupravy, jezÏ
mohou byÂt pouzÏity k vyhotovenõÂ technickyÂch
plaÂnuÊ k vyÂrobeÏ, k vyuzÏitõÂ anebo prÏepracovaÂnõÂ
zbozÏõÂ, vcÏetneÏ programoveÂho vybavenõÂ a technic-
kyÂch uÂdajuÊ , avsÏak nikoliv zbozÏõÂ samotneÂ,



ktereÂ vzhledem ke sveÂmu charakteru dvojõÂho uzÏitõÂ mo-
hou byÂt pouzÏity pro civilnõÂ a pro vojenskeÂ uÂcÏely (daÂle
jen ¹kontrolovaneÂ zbozÏõÂª).

(2) Za kontrolovaneÂ zbozÏõÂ se pro uÂcÏely vyÂvozu
a dovozu povazÏujõÂ i nebezpecÏneÂ toxickeÂ laÂtky, prekur-
zory chemickyÂch zbranõÂ a materiaÂly, zarÏõÂzenõÂ a tech-
nologie v jaderneÂ oblasti, naklaÂdaÂnõÂ s nimizÏ v tuzemsku
je upraveno zvlaÂsÏtnõÂmi prÏedpisy.1),2),3),4)

(3) Seznam kontrolovaneÂho zbozÏõÂ podle odstav-
cuÊ 1 a 2 stanovõÂ provaÂdeÏcõÂ prÏedpis.

§ 3

(1) KontrolovaneÂ zbozÏõÂ muÊ zÏe z CÏ eskeÂ republiky
vyveÂzt nebo do CÏ eskeÂ republiky doveÂzt fyzickaÂ osoba
s dlouhodobyÂm nebo trvalyÂm pobytem na uÂzemõÂ CÏ es-
keÂ republiky5) nebo praÂvnickaÂ osoba se sõÂdlem na
uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky, jakozÏ i zahranicÏnõÂ praÂvnickaÂ
osoba, je-li sama vyÂvozcem nebo dovozcem (daÂle jen
¹vyÂvozceª a ¹dovozceª).

(2) Dovozem se pro uÂcÏely tohoto zaÂkona rozumõÂ
propusÏteÏnõÂ kontrolovaneÂho zbozÏõÂ do celnõÂho rezÏimu
volneÂho obeÏhu anebo do neÏktereÂho z rezÏimuÊ s ekono-
mickyÂm uÂcÏinkem, vyÂvozem pak propusÏteÏnõÂ kontrolo-
vaneÂho zbozÏõÂ do rezÏimu vyÂvozu nebo do rezÏimu pa-
sivnõÂho zusÏlecht'ovacõÂho styku nebo prÏideÏlenõÂ celneÏ
schvaÂleneÂho urcÏenõÂ pro zpeÏtnyÂ vyÂvoz zbozÏõÂ, na zaÂ-
kladeÏ rozhodnutõÂ vydaneÂho celnõÂm uÂrÏadem v rÏõÂzenõÂ
podle zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ .6)

§ 4

VsÏeobecneÂ povinnosti vyÂvozce, dovozce a uzÏ ivatele

(1) VyÂvozce kontrolovaneÂho zbozÏõÂ je povinen

a) zajistit potvrzenõÂ o konecÏneÂm uzÏitõÂ kontrolova-
neÂho zbozÏõÂ a dodrzÏenõÂ prÏõÂpadnyÂch podmõÂnek sta-
novenyÂch ve vyÂvoznõÂ licenci,

b) na zÏaÂdost Ministerstva pruÊ myslu a obchodu (daÂle
jen ¹ministerstvoª) prÏedlozÏit po ukoncÏenõÂ vyÂvozu
doklad o oveÏrÏenõÂ dodaÂvky vystavenyÂ prÏõÂslusÏnyÂm
uÂrÏadem zemeÏ dovozu, stvrzujõÂcõÂ prÏijetõÂ kontrolo-
vaneÂho zbozÏõÂ v povoleneÂ zemi urcÏenõÂ,

c) nejmeÂneÏ po dobu peÏti let od konce kalendaÂrÏnõÂho
roku, v neÏmzÏ dosÏlo k vyÂvozu kontrolovaneÂho
zbozÏõÂ, veÂst evidenci, kteraÂ obsahuje zaÂkladnõÂ
uÂdaje nezbytneÂ pro urcÏenõÂ zbozÏõÂ

1. naÂzev a cÏõÂselneÂ oznacÏenõÂ zbozÏõÂ dle seznamu
kontrolovaneÂho zbozÏõÂ,

2. mnozÏstvõÂ a hodnotu zbozÏõÂ,
3. oznacÏenõÂ licence,
4. datum prodeje,
5. jmeÂno a adresu zahranicÏnõÂho smluvnõÂho part-

nera a konecÏneÂho uzÏivatele,
6. uÂcÏel uzÏitõÂ zbozÏõÂ,

vcÏetneÏ prÏõÂslusÏnyÂch dokladuÊ (obchodnõÂ smlouvy,
zaÂruky o uzÏitõÂ, faktury, dopravnõÂ a jineÂ expedicÏnõÂ
dokumenty),

d) prÏi vyÂvozu dovezeneÂho kontrolovaneÂho zbozÏõÂ do-
drzÏovat podmõÂnky stanoveneÂ ve vyÂvoznõÂ licenci
zahranicÏnõÂho dodavatele,

e) poskytnout nezbytnou soucÏinnost prÏi provaÂdeÏnõÂ
kontrolnõÂ cÏinnosti podle § 20 azÏ 22.

(2) Dovozce kontrolovaneÂho zbozÏõÂ je povinen

a) po dobu nejmeÂneÏ trÏõÂ let od uskutecÏneÏnõÂ dovozu
kontrolovaneÂho zbozÏõÂ a v prÏõÂpadeÏ vlastnictvõÂ ke
kontrolovaneÂmu zbozÏõÂ po dobu trvaÂnõÂ tohoto
vlastnictvõÂ a nejmeÂneÏ po dobu trÏõÂ let od prÏevodu
tohoto vlastnictvõÂ na jineÂho uzÏivatele veÂst evidenci
o kontrolovaneÂm zbozÏõÂ, kteraÂ obsahuje zaÂkladnõÂ
uÂdaje nezbytneÂ pro urcÏenõÂ zbozÏõÂ,

1. naÂzev a cÏõÂselneÂ oznacÏenõÂ zbozÏõÂ dle seznamu
kontrolovaneÂho zbozÏõÂ,

2. mnozÏstvõÂ a hodnotu zbozÏõÂ,
3. oznacÏenõÂ licence,
4. umõÂsteÏnõÂ zbozÏõÂ,
5. prÏi dalsÏõÂm prodeji zbozÏõÂ jmeÂno a adresu no-

veÂho uzÏivatele a datum prodeje,
6. uÂcÏel uzÏitõÂ zbozÏõÂ,

vcÏetneÏ prÏõÂslusÏnyÂch dokladuÊ (obchodnõÂ smlouvy,
zaÂruky o uzÏitõÂ, doklady o prÏõÂpadneÂ vyÂrobnõÂ spo-
trÏebeÏ, faktury, dopravnõÂ a jineÂ expedicÏnõÂ doku-
menty),

b) prÏi zmeÏneÏ uzÏivatele kontrolovaneÂho zbozÏõÂ v CÏ eskeÂ
republice põÂsemneÏ upozornit dalsÏõÂho uzÏivatele na
skutecÏnost, zÏe se jednaÂ o kontrolovaneÂ zbozÏõÂ,
a informovat ho o podmõÂnkaÂch stanovenyÂch
prvotnõÂm vyÂvozcem, o podmõÂnkaÂch stanovenyÂch
v dovoznõÂ licenci a o povinnosti dodrzÏovat pod-
mõÂnky stanoveneÂ zvlaÂsÏtnõÂmi prÏedpisy pro jednot-
liveÂ druhy zbozÏõÂ; novyÂ uzÏivatel je prÏitom povinen
veÂst o kontrolovaneÂm zbozÏõÂ evidenci v rozsahu
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1) ZaÂkon cÏ. 287/1993 Sb., o puÊ sobnosti StaÂtnõÂho uÂrÏadu pro jadernou bezpecÏnost, ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 85/1995 Sb.
2) VyhlaÂsÏka CÏ eskoslovenskeÂ komise pro atomovou energii cÏ. 28/1977 Sb., o evidenci a kontrole jadernyÂch materiaÂluÊ , ve zneÏnõÂ

vyhlaÂsÏky cÏ. 100/1989 Sb.
3) ZaÂkon cÏ. 19/1997 Sb., o neÏkteryÂch opatrÏenõÂch souvisejõÂcõÂch se zaÂkazem chemickyÂch zbranõÂ a o zmeÏneÏ a doplneÏnõÂ zaÂkona

cÏ. 50/1976 Sb., o uÂzemnõÂm plaÂnovaÂnõÂ a stavebnõÂm rÏaÂdu (stavebnõÂ zaÂkon), ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , zaÂkona cÏ. 455/1991
Sb., o zÏivnostenskeÂm podnikaÂnõÂ (zÏivnostenskyÂ zaÂkon), ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , a zaÂkona cÏ. 140/1961 Sb., trestnõÂ
zaÂkon, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .

4) ZaÂkon cÏ. 18/1997 Sb., o mõÂroveÂm vyuzÏõÂvaÂnõÂ jaderneÂ energie a ionizujõÂcõÂho zaÂrÏenõÂ (atomovyÂ zaÂkon) a o zmeÏneÏ a doplneÏnõÂ
neÏkteryÂch zaÂkonuÊ .

5) ZaÂkon cÏ. 135/1982 Sb., o hlaÂsÏenõÂ a evidenci pobytu obcÏanuÊ .
ZaÂkon cÏ. 123/1992 Sb., o pobytu cizincuÊ na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .

6) ZaÂkon CÏ NR cÏ. 13/1993 Sb., celnõÂ zaÂkon, ve zneÏnõÂ zaÂkona CÏ NR cÏ. 35/1993 Sb.



podle põÂsmena a) a strpeÏt pruÊ beÏzÏnou kontrolu
provaÂdeÏnou podle § 21,

c) poskytnout nezbytnou soucÏinnost prÏi provaÂdeÏnõÂ
kontrolnõÂ cÏinnosti podle § 20 azÏ 22,

d) zabezpecÏit, aby pohranicÏnõÂmu celnõÂmu uÂrÏadu bylo
nejpozdeÏji v okamzÏiku prÏechodu zbozÏõÂ prÏes staÂtnõÂ
hranici oznaÂmeno, zÏe se jednaÂ o kontrolovaneÂ
zbozÏõÂ.

(3) UzÏivatel kontrolovaneÂho zbozÏõÂ je povinen
uzÏõÂvat kontrolovaneÂ zbozÏõÂ jen k uÂcÏeluÊ m uvedenyÂm
v licenci a plnit podmõÂnky v nõÂ stanoveneÂ, jakozÏ i pod-
mõÂnky, ktereÂ byly zahranicÏnõÂmu vyÂvozci stanoveny ve
vyÂvoznõÂ licenci, a daÂle plnit povinnosti jako dovozce
podle odstavce 2 põÂsm. a) azÏ c).

CÏ AÂ ST DRUHAÂ

POVOLOVACIÂ RÏ IÂZENIÂ

§ 5

VyÂvozce je opraÂvneÏn vyveÂzt a dovozce doveÂzt
kontrolovaneÂ zbozÏõÂ jen na zaÂkladeÏ, v rozsahu a za
podmõÂnek stanovenyÂch v povolenõÂ ministerstva na vyÂ-
voz nebo dovoz (daÂle jen ¹licenceª) udeÏleneÂm ve formeÏ
licence individuaÂlnõÂ, individuaÂlnõÂ otevrÏeneÂ nebo vsÏe-
obecneÂ.

IndividuaÂlnõÂ licence

§ 6

(1) IndividuaÂlnõÂ licence je põÂsemneÂ rozhodnutõÂ
ministerstva v prÏedepsaneÂ formeÏ podle § 7 odst. 2
umozÏnÏ ujõÂcõÂ vyÂvozci nebo dovozci vyveÂzt nebo doveÂzt
stanovenyÂ druh a mnozÏstvõÂ kontrolovaneÂho zbozÏõÂ na
zaÂkladeÏ smluvnõÂho ujednaÂnõÂ mezi vyÂvozcem nebo do-
vozcem a jeho zahranicÏnõÂm obchodnõÂm partnerem.

(2) PõÂsemnou zÏaÂdost o udeÏlenõÂ individuaÂlnõÂ li-
cence prÏedklaÂdaÂ vyÂvozce nebo dovozce ministerstvu
po põÂsemneÂm projevu vuÊ le zahranicÏnõÂho smluvnõÂho
partnera ucÏineÏneÂm za uÂcÏelem uzavrÏenõÂ smlouvy v ob-
lasti obchodu s konkreÂtnõÂm druhem a mnozÏstvõÂm kon-
trolovaneÂho zbozÏõÂ. O udeÏlenõÂ individuaÂlnõÂ licence je
trÏeba pozÏaÂdat pro kazÏdou smlouvu, jejõÂmzÏ prÏedmeÏtem
je vyÂvoz nebo dovoz kontrolovaneÂho zbozÏõÂ.

(3) ZÏ aÂdost o udeÏlenõÂ individuaÂlnõÂ licence musõÂ ob-
sahovat

a) jmeÂno a sõÂdlo vyÂvozce nebo dovozce, poprÏõÂpadeÏ
jmeÂno a mõÂsto podnikaÂnõÂ,

b) identifikacÏnõÂ cÏõÂslo vyÂvozce nebo dovozce, u fy-
zickeÂ osoby rodneÂ cÏõÂslo a mõÂsto trvaleÂho nebo
dlouhodobeÂho pobytu na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ repu-
bliky,5)

c) jmeÂno a sõÂdlo, poprÏõÂpadeÏ jmeÂno a mõÂsto podnikaÂnõÂ
zahranicÏnõÂho smluvnõÂho partnera, prÏõÂpadneÏ tu-
zemskeÂho smluvnõÂho partnera,

d) podpolozÏku kombinovaneÂ nomenklatury celnõÂho
sazebnõÂku,

e) naÂzev zbozÏõÂ podle obchodnõÂch dokladuÊ a jeho
cÏõÂselneÂ oznacÏenõÂ dle seznamu kontrolovaneÂho
zbozÏõÂ, jeho mnozÏstvõÂ, cenu a oznacÏenõÂ vyÂrobce,

f) naÂzev staÂtu, do ktereÂho maÂ byÂt kontrolovaneÂ
zbozÏõÂ vyvezeno nebo ze ktereÂho maÂ byÂt dove-
zeno,

g) uÂcÏel uzÏitõÂ zbozÏõÂ,

h) naÂzev a sõÂdlo, poprÏõÂpadeÏ dlouhodobyÂ nebo trvalyÂ
pobyt konecÏneÂho uzÏivatele,

i) naÂvrh na dobu platnosti individuaÂlnõÂ licence.

(4) ZÏ aÂdost o individuaÂlnõÂ licenci musõÂ byÂt dolo-
zÏena

a) naÂvrhem na uzavrÏenõÂ smlouvy anebo uzavrÏenou
smlouvou mezi vyÂvozcem cÏi dovozcem a jeho za-
hranicÏnõÂm smluvnõÂm partnerem s prÏesnou specifi-
kacõÂ kontrolovaneÂho zbozÏõÂ vcÏetneÏ uvedenõÂ jeho
mnozÏstvõÂ,

b) prÏi vyÂvozu dovoznõÂm povolenõÂm prÏõÂslusÏneÂho
orgaÂnu staÂtu dovozu nebo prohlaÂsÏenõÂm zahranicÏ-
nõÂho uzÏivatele, zÏe zbozÏõÂ nebude pouzÏõÂvaÂno k vyÂ-
robeÏ nebo vyÂvoji jadernyÂch, chemickyÂch a biolo-
gickyÂch zbranõÂ, zÏe bude pouzÏõÂvaÂno pouze k uve-
deneÂmu uÂcÏelu a nebude bez souhlasu zemeÏ vyÂ-
vozce reexportovaÂno; prÏi dovozu obdobnyÂm
prohlaÂsÏenõÂm s põÂsemnyÂm zaÂvazkem uzÏivatele, zÏe
specifikovaneÂ zbozÏõÂ bude uzÏõÂvaÂno k uvedeneÂmu
uÂcÏelu,

c) povolenõÂm StaÂtnõÂho uÂrÏadu pro jadernou bezpecÏ-
nost v prÏõÂpadeÏ dovozu a vyÂvozu kontrolovaneÂho
zbozÏõÂ v jaderneÂ oblasti vydanyÂm podle zvlaÂsÏtnõÂho
zaÂkona,4)

d) na zÏaÂdost ministerstva dalsÏõÂmi doklady umozÏnÏ ujõÂ-
cõÂmi rÏaÂdneÂ posouzenõÂ daneÂho prÏõÂpadu.

(5) Vzor zÏaÂdosti o udeÏlenõÂ individuaÂlnõÂ licence
stanovõÂ provaÂdeÏcõÂ prÏedpis.

§ 7

(1) O zÏaÂdosti o udeÏlenõÂ individuaÂlnõÂ licence roz-
hodne ministerstvo.

(2) RozhodnutõÂ o udeÏlenõÂ inidividuaÂlnõÂ licence
pro vyÂvoz nebo dovoz kontrolovaneÂho zbozÏõÂ obsahuje

a) jmeÂno, sõÂdlo a identifikacÏnõÂ cÏõÂslo vyÂvozce nebo
dovozce, poprÏõÂpadeÏ jmeÂno a mõÂsto podnikaÂnõÂ,
u fyzickeÂ osoby rodneÂ cÏõÂslo a mõÂsto trvaleÂho nebo
dlouhodobeÂho pobytu na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ repu-
bliky,5)

b) podpolozÏku kombinovaneÂ nomenklatury celnõÂho
sazebnõÂku,

c) naÂzev zbozÏõÂ, vcÏetneÏ cÏõÂselneÂho oznacÏenõÂ dle se-
znamu kontrolovaneÂho zbozÏõÂ, jeho mnozÏstvõÂ
a cenu,

d) jmeÂno a sõÂdlo, poprÏõÂpadeÏ jmeÂno a mõÂsto podnikaÂnõÂ
zahranicÏnõÂho smluvnõÂho partnera a jmeÂno a sõÂdlo
konecÏneÂho uzÏivatele zbozÏõÂ,

e) dobu platnosti individuaÂlnõÂ licence,

f) prÏõÂpadneÂ dalsÏõÂ podmõÂnky individuaÂlnõÂ licence vy-
plyÂvajõÂcõÂ ze zaÂvazkuÊ , jimizÏ je CÏ eskaÂ republika
vaÂzaÂna,

g) datum vydaÂnõÂ, razõÂtko a podpis poveÏrÏeneÂho pra-
covnõÂka ministerstva.
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(3) V rozhodnutõÂ ministerstvo vymezõÂ mõÂsto pro
zaÂznamy celnõÂch uÂrÏaduÊ 7) o vyuzÏõÂvaÂnõÂ udeÏleneÂ indivi-
duaÂlnõÂ licence.

§ 8

(1) VyÂvozce nebo dovozce oznaÂmõÂ ministerstvu
objem realizovanyÂch dodaÂvek po jejich ukoncÏenõÂ, nej-
pozdeÏji do dvou tyÂdnuÊ po ukoncÏenõÂ platnosti indivi-
duaÂlnõÂ licence, nenõÂ-li v podmõÂnkaÂch licence stanoveno
jinak.

(2) V prÏõÂpadeÏ nevyuzÏitõÂ individuaÂlnõÂ vyÂvoznõÂ
nebo dovoznõÂ licence oznaÂmõÂ vyÂvozce nebo dovozce
tuto skutecÏnost s oduÊ vodneÏnõÂm neprodleneÏ minister-
stvu a udeÏlenou licenci vraÂtõÂ.

§ 9

Ministerstvo individuaÂlnõÂ licenci neudeÏlõÂ, jestlizÏe

a) vyÂvozce nebo dovozce nesplnil podmõÂnky stano-
veneÂ v § 6 nebo

b) vyÂvozce nebo dovozce porusÏil podmõÂnky kontrol-
nõÂho rezÏimu anebo v souvislosti s touto cÏinnostõÂ
porusÏil tuzemskeÂ cÏi zahranicÏnõÂ praÂvnõÂ prÏedpisy
v teÂto oblasti nebo

c) vyÂvozce nebo dovozce nedodrzÏel povinnost zÏaÂdat
o prÏedbeÏzÏnyÂ souhlas k jednaÂnõÂ v prÏõÂpadech stano-
venyÂch v § 15 odst. 3 nebo

d) je to oduÊ vodneÏno zahranicÏneÏpolitickyÂmi, obchod-
nõÂmi nebo bezpecÏnostnõÂmi zaÂjmy CÏ eskeÂ republiky
nebo

e) nejsou splneÏny prÏedpoklady stanoveneÂ ve zvlaÂsÏt-
nõÂm zaÂkoneÏ.3),4)

§ 10

Ministerstvo udeÏlenou individuaÂlnõÂ licenci odejme,
jestlizÏe

a) licence byla udeÏlena na zaÂkladeÏ nepravdivyÂch
nebo neuÂplnyÂch uÂdajuÊ nebo

b) je to oduÊ vodneÏno zahranicÏneÏpolitickyÂmi nebo
bezpecÏnostnõÂmi zaÂjmy CÏ eskeÂ republiky nebo

c) nebyly dodrzÏeny podmõÂnky stanoveneÂ v udeÏleneÂ
licenci

a kontrolovaneÂ zbozÏõÂ dosud nebylo zcela propusÏteÏno
do celnõÂho rezÏimu nebo ke zpeÏtneÂmu vyÂvozu.

§ 11

Proti rozhodnutõÂ ministerstva o udeÏlenõÂ, neudeÏlenõÂ
cÏi odneÏtõÂ individuaÂlnõÂ licence nenõÂ mozÏno podat roz-
klad. TõÂmto nenõÂ dotcÏeno praÂvo soudnõÂho prÏezkumu
spraÂvnõÂho rozhodnutõÂ.8)

IndividuaÂlnõÂ otevrÏeneÂ licence

§ 12

(1) IndividuaÂlnõÂ otevrÏenaÂ licence je põÂsemneÂ roz-

hodnutõÂ ministerstva v prÏedepsaneÂ formeÏ podle § 13
odst. 1 umozÏnÏ ujõÂcõÂ konkreÂtnõÂmu vyÂvozci nebo do-
vozci vyvaÂzÏet nebo dovaÂzÏet kontrolovaneÂ zbozÏõÂ stej-
neÂho charakteru v opakujõÂcõÂch se dodaÂvkaÂch.

(2) Ministerstvo muÊ zÏe udeÏlit individuaÂlnõÂ otevrÏe-
nou licenci v prÏõÂpadeÏ prÏedpoklaÂdanyÂch opakovanyÂch
vyÂvozuÊ nebo dovozuÊ kontrolovaneÂho zbozÏõÂ ve stano-
veneÂ zbozÏoveÂ strukturÏe a teritoriaÂlnõÂm rozsahu, pro
urcÏiteÂ cÏasoveÂ obdobõÂ (zpravidla kalendaÂrÏnõÂ rok), na
zaÂkladeÏ põÂsemneÂ zÏaÂdosti vyÂvozce nebo dovozce.

(3) ZÏ aÂdost o udeÏlenõÂ individuaÂlnõÂ otevrÏeneÂ licence
musõÂ obsahovat

a) jmeÂno a sõÂdlo vyÂvozce nebo dovozce, poprÏõÂpadeÏ
jmeÂno a mõÂsto podnikaÂnõÂ,

b) identifikacÏnõÂ cÏõÂslo vyÂvozce nebo dovozce, u fy-
zickeÂ osoby rodneÂ cÏõÂslo a mõÂsto trvaleÂho nebo
dlouhodobeÂho pobytu na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ repu-
bliky,5)

c) podpolozÏky kombinovaneÂ nomenklatury celnõÂho
sazebnõÂku,

d) naÂzvy zbozÏõÂ a jejich cÏõÂselneÂ oznacÏenõÂ dle seznamu
kontrolovaneÂho zbozÏõÂ, jeho prÏedpoklaÂdaneÂ mnozÏ-
stvõÂ a celkovou cenu,

e) naÂzvy staÂtuÊ , do kteryÂch maÂ byÂt kontrolovaneÂ
zbozÏõÂ vyvezeno nebo ze kteryÂch maÂ byÂt dove-
zeno,

f) prÏedpoklaÂdanyÂ uÂcÏel uzÏitõÂ zbozÏõÂ,

g) naÂzev a sõÂdlo, poprÏõÂpadeÏ dlouhodobyÂ nebo trvalyÂ
pobyt konecÏnyÂch uzÏivateluÊ , jsou-li v dobeÏ podaÂnõÂ
zÏaÂdosti znaÂmi,

h) naÂvrh na dobu platnosti individuaÂlnõÂ otevrÏeneÂ li-
cence.

(4) ZÏ aÂdost o individuaÂlnõÂ otevrÏenou licenci musõÂ
byÂt dolozÏena

a) seznamem zahranicÏnõÂch obchodnõÂch partneruÊ ,

b) obchodnõÂmi doklady prokazujõÂcõÂmi prÏedpoklaÂ-
daneÂ dodaÂvky kontrolovaneÂho zbozÏõÂ, k jehozÏ vyÂ-
vozu nebo dovozu je vyzÏadovaÂna individuaÂlnõÂ
otevrÏenaÂ licence, byly-li mezi tuzemskyÂm vyÂvoz-
cem nebo dovozcem a jeho zahranicÏnõÂm smluvnõÂm
partnerem uzavrÏeny,

c) povolenõÂm StaÂtnõÂho uÂrÏadu pro jadernou bezpecÏ-
nost v prÏõÂpadeÏ dovozu a vyÂvozu kontrolovaneÂho
zbozÏõÂ v jaderneÂ oblasti vydanyÂm podle zvlaÂsÏtnõÂho
zaÂkona,4)

d) na zÏaÂdost ministerstva dalsÏõÂmi doklady umozÏnÏ ujõÂ-
cõÂmi rÏaÂdneÂ posouzenõÂ daneÂho prÏõÂpadu.

(5) Vzor zÏaÂdosti o udeÏlenõÂ individuaÂlnõÂ otevrÏeneÂ
licence stanovõÂ provaÂdeÏcõÂ prÏedpis.

§ 13

(1) RozhodnutõÂ o udeÏlenõÂ individuaÂlnõÂ otevrÏeneÂ
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licence pro vyÂvoz nebo dovoz kontrolovaneÂho zbozÏõÂ
obsahuje

a) jmeÂno, sõÂdlo a identifikacÏnõÂ cÏõÂslo vyÂvozce nebo
dovozce, poprÏõÂpadeÏ jmeÂno a mõÂsto podnikaÂnõÂ,
u fyzickeÂ osoby rodneÂ cÏõÂslo a mõÂsto trvaleÂho nebo
dlouhodobeÂho pobytu na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ repu-
bliky,5)

b) podpolozÏky kombinovaneÂ nomenklatury celnõÂho
sazebnõÂku,

c) naÂzvy zbozÏõÂ a jejich cÏõÂselneÂ oznacÏenõÂ dle seznamu
kontrolovaneÂho zbozÏõÂ, celkoveÂ mnozÏstvõÂ a celko-
vou cenu,

d) naÂzvy staÂtuÊ , do kteryÂch muÊ zÏe vyÂvozce vyvaÂzÏet
anebo ze kteryÂch muÊ zÏe dovozce dovaÂzÏet stano-
veneÂ kontrolovaneÂ zbozÏõÂ,

e) dobu platnosti individuaÂlnõÂ otevrÏeneÂ licence a sta-
noveneÂ lhuÊ ty pro pruÊ beÏzÏnaÂ hlaÂsÏenõÂ o realizaci,

f) prÏõÂpadneÂ dalsÏõÂ podmõÂnky, za kteryÂch lze vyvaÂzÏet
nebo dovaÂzÏet vymezeneÂ kontrolovaneÂ zbozÏõÂ,

g) datum vydaÂnõÂ, razõÂtko a podpis poveÏrÏeneÂho pra-
covnõÂka ministerstva.

(2) V rozhodnutõÂ ministerstvo vymezõÂ mõÂsto pro
zaÂznamy celnõÂch uÂrÏaduÊ 7) o vyuzÏõÂvaÂnõÂ udeÏleneÂ indivi-
duaÂlnõÂ otevrÏeneÂ licence.

§ 14

(1) UdeÏlenou individuaÂlnõÂ otevrÏenou licenci lze
odejmout za podmõÂnek stanovenyÂch v § 10.

(2) Proti rozhodnutõÂ ministerstva o udeÏlenõÂ nebo
odneÏtõÂ individuaÂlnõÂ otevrÏeneÂ licence nenõÂ mozÏno podat
rozklad. TõÂmto nenõÂ dotcÏeno praÂvo soudnõÂho prÏe-
zkumu spraÂvnõÂho rozhodnutõÂ.8)

§ 15

PrÏedbeÏzÏnyÂ souhlas k jednaÂnõÂ

(1) VyÂvozce nebo dovozce kontrolovaneÂho zbozÏõÂ
muÊ zÏe prÏed prÏedlozÏenõÂm zÏaÂdosti o udeÏlenõÂ individuaÂlnõÂ
licence prÏedlozÏit ministerstvu põÂsemnou zÏaÂdost o prÏed-
beÏzÏnyÂ souhlas k jednaÂnõÂ se zahranicÏnõÂm partnerem.
V zÏaÂdosti uvede prÏedpoklaÂdaneÂ skutecÏnosti uvedeneÂ
v § 6 odst. 3.

(2) O zÏaÂdosti ministerstvo rozhodne do 30 dnuÊ
od jejõÂho podaÂnõÂ. UdeÏlenyÂ prÏedbeÏzÏnyÂ souhlas muÊ zÏe
byÂt zmeÏneÏn, dosÏlo-li ke zmeÏneÏ podmõÂnek, za kteryÂch
byl vydaÂn. Tento prÏedbeÏzÏnyÂ souhlas nenahrazuje udeÏ-
lenõÂ individuaÂlnõÂ licence.

(3) ProvaÂdeÏcõÂ prÏedpis stanovõÂ, ve kteryÂch prÏõÂpa-
dech vyÂvozu nebo dovozu kontrolovaneÂho jader-
neÂho, chemickeÂho a biologickeÂho zbozÏõÂ zvlaÂsÏt' vyÂ-
znamneÂho z hlediska staÂtnõÂch zaÂjmuÊ je vyÂvozce a do-
vozce povinen pozÏaÂdat ministerstvo o prÏedbeÏzÏnyÂ sou-
hlas k jednaÂnõÂ se zahranicÏnõÂm partnerem prÏed
uzavrÏenõÂm smlouvy.

(4) Hlediskem pro zarÏazenõÂ kontrolovaneÂho
zbozÏõÂ mezi zvlaÂsÏt' vyÂznamneÂ podle odstavce 3 jsou

a) stanovenyÂ objem vyvaÂzÏeneÂho kontrolovaneÂho

zbozÏõÂ v raÂmci jedneÂ smlouvy ve vztahu k stano-
veneÂ polozÏce kontrolovaneÂho zbozÏõÂ,

b) technickeÂ a uzÏitneÂ vlastnosti kontrolovaneÂho
zbozÏõÂ zvysÏujõÂcõÂ riziko jeho pouzÏitõÂ pro vyÂrobu
a sÏõÂrÏenõÂ zbranõÂ hromadneÂho nicÏenõÂ,

c) citlivost prÏedpoklaÂdaneÂho mõÂsta konecÏneÂho uzÏitõÂ
kontrolovaneÂho zbozÏõÂ vyvaÂzÏeneÂho z CÏ eskeÂ repu-
bliky z hlediska zahranicÏneÏpolitickyÂch zaÂjmuÊ
staÂtu anebo z hlediska zvlaÂsÏtnõÂch podmõÂnek stano-
venyÂch prÏõÂslusÏnyÂm mezinaÂrodnõÂm kontrolnõÂm re-
zÏimem,

d) kombinace podmõÂnek uvedenyÂch v põÂsmenech a)
azÏ c).

VsÏeobecneÂ licence

§ 16

(1) VsÏeobecnaÂ licence umozÏnÏ uje prÏedem neurcÏe-
neÂmu dovozci nebo vyÂvozci za prÏesneÏ vymezenyÂch
podmõÂnek doveÂzt kontrolovaneÂ zbozÏõÂ nebo ho vyveÂzt
bez nutnosti zÏaÂdat ministerstvo o licenci. Na dovoz
a vyÂvoz kontrolovaneÂho zbozÏõÂ v jaderneÂ oblasti se
vsÏeobecnaÂ licence nevydaÂvaÂ.

(2) Ministerstvo muÊ zÏe vyhlaÂsÏkou vydat vsÏeobec-
nou dovoznõÂ nebo vyÂvoznõÂ licenci vymezujõÂcõÂ

a) strukturu zbozÏõÂ,

b) okruh staÂtuÊ , jichzÏ se vsÏeobecnaÂ licence tyÂkaÂ,

c) podmõÂnky, za nichzÏ lze dovaÂzÏet nebo vyvaÂzÏet
kontrolovaneÂ zbozÏõÂ na zaÂkladeÏ vsÏeobecneÂ licence.

(3) V prÏõÂpadeÏ vyuzÏitõÂ vsÏeobecneÂ licence se neprÏed-
klaÂdaÂ celnõÂm orgaÂnuÊ m prÏi dovozu nebo vyÂvozu indi-
viduaÂlnõÂ nebo individuaÂlnõÂ otevrÏenaÂ licence a do cel-
nõÂho prohlaÂsÏenõÂ se uvede namõÂsto cÏõÂsla licence cÏõÂslo
vyhlaÂsÏky, kterou byla prÏõÂslusÏnaÂ vsÏeobecnaÂ licence vy-
daÂna.

§ 17

(1) Dovozce a vyÂvozce, kteryÂ hodlaÂ dovaÂzÏet nebo
vyvaÂzÏet kontrolovaneÂ zbozÏõÂ na zaÂkladeÏ vydaneÂ vsÏe-
obecneÂ licence, je povinen

a) prÏed prvnõÂm vyuzÏitõÂm vsÏeobecneÂ licence proveÂst
u ministerstva põÂsemneÏ registraci, ve ktereÂ uvede
sveÂ obchodnõÂ jmeÂno, sõÂdlo, poprÏõÂpadeÏ jmeÂno, by-
dlisÏteÏ a identifikacÏnõÂ cÏõÂslo, k tomu prÏilozÏit kopii
vyÂpisu z obchodnõÂho rejstrÏõÂku, je-li v neÏm zapsaÂn,
nebo zÏivnostenskeÂho opraÂvneÏnõÂ,

b) oznaÂmit ministerstvu zmeÏny v uÂdajõÂch zapisova-
nyÂch do registrace anebo ukoncÏenõÂ dodaÂvek kon-
trolovaneÂho zbozÏõÂ na zaÂkladeÏ vsÏeobecneÂ licence.

(2) Registrace provedenaÂ podle prÏedchozõÂch od-
stavcuÊ je platnaÂ pro pouzÏitõÂ vsÏech vydanyÂch vsÏeobec-
nyÂch licencõÂ.

§ 18

Ministerstvo muÊ zÏe rozhodnout o vyloucÏenõÂ do-
vozce nebo vyÂvozce z vyuzÏõÂvaÂnõÂ vsÏeobecnyÂch licencõÂ,
zjistõÂ-li, zÏe porusÏil podmõÂnku v neÏktereÂ z nich stano-
venou. RozhodnutõÂ zasÏle na veÏdomõÂ Ministerstvu fi-
nancõÂ.
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§ 19

LicencÏnõÂ rÏ õÂzenõÂ ve zvlaÂsÏtnõÂch prÏõÂpadech

(1) PraÂvnickaÂ nebo fyzickaÂ osoba uvedenaÂ v § 3
odst. 1 je povinna pozÏaÂdat o individuaÂlnõÂ vyÂvoznõÂ li-
cenci i prÏi vyÂvozu zbozÏõÂ, ktereÂ nenõÂ uvedeno v seznamu
kontrolovaneÂho zbozÏõÂ vydaneÂm podle § 2 odst. 3, jest-
lizÏe

a) byla informovaÂna prÏõÂslusÏnyÂm staÂtnõÂm orgaÂnem, zÏe
zbozÏõÂ je anebo muÊ zÏe byÂt zamyÂsÏleno, zcela nebo
zcÏaÂsti, k pouzÏitõÂ ve spojenõÂ s vyÂvojem, vyÂrobou,
zachaÂzenõÂm, provozem, uÂdrzÏbou, skladovaÂnõÂm,
odhalovaÂnõÂm, zjisÏt'ovaÂnõÂm nebo rozsÏirÏovaÂnõÂm che-
mickyÂch, biologickyÂch nebo jadernyÂch zbranõÂ,
anebo s vyÂvojem, vyÂrobou, uÂdrzÏbou nebo sklado-
vaÂnõÂm rÏõÂzenyÂch strÏel schopnyÂch takoveÂ zbraneÏ
neÂst, nebo

b) võÂ, zÏe zbozÏõÂ je zamyÂsÏleno, celeÂ nebo jeho cÏaÂst,
k pouzÏitõÂ ve spojenõÂ s cÏinnostmi uvedenyÂmi v põÂs-
menu a).

(2) Povinnost pozÏaÂdat o individuaÂlnõÂ vyÂvoznõÂ li-
cenci podle odstavce 1 vznikaÂ osobeÏ v neÏm uvedeneÂ
i v prÏõÂpadeÏ, zÏe maÂ duÊ vody k podezrÏenõÂ, zÏe zbozÏõÂ muÊ zÏe
byÂt pouzÏito, celeÂ nebo jeho cÏaÂst, ve spojenõÂ s cÏinnostmi
uvedenyÂmi v odstavci 1 põÂsm. a); teÂto povinnosti se
zprostõÂ, jestlizÏe ucÏinila prÏõÂslusÏnaÂ opatrÏenõÂ k zjisÏteÏnõÂ
skutecÏneÂho pouzÏitõÂ vyvaÂzÏeneÂho zbozÏõÂ a dostatecÏneÏ se
prÏesveÏdcÏila, zÏe nehrozõÂ jeho zneuzÏitõÂ.

(3) Pro povolovacõÂ rÏõÂzenõÂ platõÂ v prÏõÂpadech uvede-
nyÂch v odstavcõÂch 1 a 2 ustanovenõÂ § 6 azÏ 11.

CÏ AÂ ST TRÏ ETIÂ

KONTROLA DODRZÏ OVAÂ NIÂ PODMIÂNEK

KONTROLNIÂHO REZÏ IMU

A UPLATNÏ OVAÂ NIÂ SANKCIÂ

§ 20

PrÏed rozhodnutõÂm o udeÏlenõÂ nebo neudeÏlenõÂ li-
cence provede celnõÂ uÂrÏad,7) a jde-li o kontrolovaneÂ
zbozÏõÂ v jaderneÂ oblasti, StaÂtnõÂ uÂrÏad pro jadernou bez-
pecÏnost, ze sveÂho podneÏtu, prÏõÂpadneÏ z podneÏtu minis-
terstva prÏedbeÏzÏnou kontrolu zameÏrÏenou na oveÏrÏenõÂ
uÂdajuÊ uvedenyÂch v zÏaÂdosti o licenci, na uÂcÏel a vhodneÂ
podmõÂnky uzÏõÂvaÂnõÂ kontrolovaneÂho zbozÏõÂ, k jehozÏ do-
vozu byla vyzÏaÂdaÂna individuaÂlnõÂ nebo individuaÂlnõÂ ote-
vrÏenaÂ licence.

§ 21

OrgaÂny uvedeneÂ v § 20 provaÂdeÏjõÂ v mõÂsteÏ, kde se
kontrolovaneÂ zbozÏõÂ nachaÂzõÂ, pruÊ beÏzÏnou kontrolu
plneÏnõÂ podmõÂnek stanovenyÂch v udeÏleneÂ licenci a vsÏe-
obecnyÂch povinnostõÂ stanovenyÂch v § 4. Provedou takeÂ
kontrolu dovaÂzÏeneÂho a vyvaÂzÏeneÂho zbozÏõÂ, ktereÂ nenõÂ
uvedeno v seznamu kontrolovaneÂho zbozÏõÂ, majõÂ-li in-

formace, zÏe toto zbozÏõÂ muÊ zÏe byÂt pouzÏito k uÂcÏeluÊ m
uvedenyÂm v § 19 odst. 1 põÂsm. a). Kontrolu provedou
rovneÏzÏ v prÏõÂpadeÏ, zÏe o to pozÏaÂdaÂ ministerstvo nebo
prÏõÂslusÏnyÂ staÂtnõÂ orgaÂn staÂtu dodavatele. O zjisÏteÏnyÂch
nedostatcõÂch informujõÂ ministerstvo.

§ 22

(1) OrgaÂny uvedeneÂ v § 20 jsou za podmõÂnek
stanovenyÂch zvlaÂsÏtnõÂmi prÏedpisy9) opraÂvneÏny prÏi pro-
vaÂdeÏnõÂ prÏedbeÏzÏneÂ a pruÊ beÏzÏneÂ kontroly kontrolovaneÂho
zbozÏõÂ vstupovat do mõÂstnostõÂ a prostoruÊ , v nichzÏ se
kontrolovaneÂ zbozÏõÂ nachaÂzõÂ nebo podle prÏõÂslusÏnyÂch
dokladuÊ nachaÂzet maÂ, nahlõÂzÏet do spisuÊ tyÂkajõÂcõÂch se
kontrolovaneÂho zbozÏõÂ a porÏizovat o neÏm dokumentaci.

(2) PozÏaÂdaÂ-li prÏõÂslusÏnyÂ staÂtnõÂ orgaÂn staÂtu doda-
vatele o uÂcÏast na provedenõÂ prÏedbeÏzÏneÂ nebo pruÊ beÏzÏneÂ
kontroly, orgaÂny uvedeneÂ v § 20 mu vyhovõÂ s prÏihleÂd-
nutõÂm ke zvlaÂsÏtnõÂm podmõÂnkaÂm vyplyÂvajõÂcõÂm z jinyÂch
praÂvnõÂch prÏedpisuÊ .9)

§ 23

K zabezpecÏenõÂ kontrolnõÂ cÏinnosti vede Minister-
stvo financõÂ evidenci dovezeneÂho kontrolovaneÂho
zbozÏõÂ a celnõÂ uÂrÏady evidenci ve sveÂ uÂzemnõÂ puÊ sobnosti
a poskytuje ministerstvu potrÏebneÂ informace o usku-
tecÏneÏneÂm vyÂvozu nebo dovozu kontrolovaneÂho zbozÏõÂ.

UklaÂdaÂnõÂ sankcõÂ

§ 24

(1) JestlizÏe vyÂvozce, dovozce nebo jakaÂkoliv jinaÂ
osoba prÏemõÂstõÂ kontrolovaneÂ zbozÏõÂ z celnõÂho uÂzemõÂ
CÏ eskeÂ republiky do ciziny nebo z ciziny na celnõÂ
uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky bez licence, acÏkoli licence je
tõÂmto zaÂkonem vyzÏadovaÂna, ulozÏõÂ se

a) pokuta do vyÂsÏe 20 milionuÊ KcÏ nebo peÏtinaÂsobku
ceny zbozÏõÂ, je-li tento peÏtinaÂsobek vysÏsÏõÂ nezÏ
20 milionuÊ KcÏ,

b) sankce propadnutõÂ kontrolovaneÂho zbozÏõÂ.

Sankce podle põÂsmen a) a b) lze ulozÏit samostatneÏ
anebo v soubeÏhu.

(2) JestlizÏe vyÂvozce, dovozce nebo uzÏivatel dove-
zeneÂho kontrolovaneÂho zbozÏõÂ jineÂho nezÏ v jaderneÂ ob-
lasti neplnõÂ povinnosti stanoveneÂ v § 4, muÊ zÏe byÂt ulo-
zÏena pokuta azÏ do vyÂsÏe 5 milionuÊ KcÏ.

(3) VyÂsÏe pokuty podle odstavcuÊ 1 a 2 se urcÏõÂ
s ohledem na mõÂru, vyÂznam a dobu ohrozÏenõÂ zahranicÏ-
neÏpolitickyÂch, obchodnõÂch nebo bezpecÏnostnõÂch zaÂjmuÊ
staÂtu, poprÏõÂpadeÏ s ohledem na sÏkodu vzniklou proti-
praÂvnõÂm jednaÂnõÂm. TõÂmto nejsou dotcÏeny sankce podle
zvlaÂsÏtnõÂch zaÂkonuÊ .10)

§ 25

(1) Pokutu a propadnutõÂ kontrolovaneÂho zbozÏõÂ
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9) NaprÏ. zaÂkon cÏ. 28/1984 Sb., o staÂtnõÂm dozoru nad jadernou bezpecÏnostõÂ jadernyÂch zarÏõÂzenõÂ, vyhlaÂsÏka CÏ eskoslovenskeÂ
komise pro atomovou energii cÏ. 100/1989 Sb., o bezpecÏnostnõÂ ochraneÏ jadernyÂch zarÏõÂzenõÂ a jadernyÂch materiaÂluÊ .

10) NaprÏ. zaÂkon CÏ NR cÏ. 13/1993 Sb., ve zneÏnõÂ zaÂkona CÏ NR cÏ. 35/1993 Sb.



podle § 24 ulozÏõÂ celnõÂ uÂrÏad prÏõÂslusÏnyÂ podle celnõÂho
zaÂkona k projednaÂvaÂnõÂ celnõÂch deliktuÊ rozhodnutõÂm.
PrÏi rozhodovaÂnõÂ o ulozÏenõÂ sankce propadnutõÂ kontro-
lovaneÂho zbozÏõÂ se prÏimeÏrÏeneÏ pouzÏije ustanovenõÂ § 300
celnõÂho zaÂkona. CelnõÂ uÂrÏad jõÂm ulozÏenou sankci vy-
maÂhaÂ a vybõÂraÂ.

(2) Pokutu a propadnutõÂ kontrolovaneÂho zbozÏõÂ
lze ulozÏit do dvou let ode dne, kdy bylo porusÏenõÂ
zaÂkona zjisÏteÏno protokolem o kontrolnõÂm zjisÏteÏnõÂ, nej-
pozdeÏji vsÏak do deseti let ode dne, kdy k porusÏenõÂ
dosÏlo. OdvolaÂnõÂ proti rozhodnutõÂ vydaneÂmu podle od-
stavce 1 maÂ odkladnyÂ uÂcÏinek.

(3) UlozÏenaÂ pokuta je splatnaÂ do 15 dnuÊ od
praÂvnõÂ moci rozhodnutõÂ, jõÂmzÏ byla ulozÏena, a je prÏõÂ-
jmem staÂtnõÂho rozpocÏtu CÏ eskeÂ republiky.

(4) KontrolovaneÂ zbozÏõÂ, o jehozÏ propadnutõÂ bylo
pravomocneÏ rozhodnuto, prodaÂ celnõÂ uÂrÏad zpravidla
v drazÏbeÏ; vyÂteÏzÏek z prodeje po odecÏtenõÂ naÂkladuÊ pro-
deje je prÏõÂjmem staÂtnõÂho rozpocÏtu CÏ eskeÂ republiky.
CelnõÂ uÂrÏad prÏitom postupuje prÏimeÏrÏeneÏ podle ustano-
venõÂ § 4 odst. 2 põÂsm. b). Jde-li o kontrolovaneÂ zbozÏõÂ
v jaderneÂ oblasti, postupuje se podle zvlaÂsÏtnõÂho zaÂ-
kona.4)

CÏ AÂ ST CÏ TVRTAÂ

USTANOVENIÂ SPOLECÏ NAÂ ,

PRÏ ECHODNAÂ A ZAÂVEÏ RECÏ NAÂ

§ 26

Ministerstvo vydaÂ dovozci prÏed dovozem kontro-
lovaneÂho zbozÏõÂ spolu s individuaÂlnõÂ nebo individuaÂlnõÂ
otevrÏenou licencõÂ i dovoznõÂ certifikaÂt v prÏõÂpadeÏ, kdy
o neÏj pozÏaÂdaÂ zahranicÏnõÂ dodavatel. DovoznõÂ certifikaÂt
obsahuje uÂdaje shodneÂ s dovoznõÂ licencõÂ.

§ 27

CelnõÂ uÂrÏad potvrdõÂ dovozci po uskutecÏneÏneÂm do-
vozu doklad o oveÏrÏenõÂ dodaÂvky, jestlizÏe je tento doklad
vyzÏadovaÂn zahranicÏnõÂm dodavatelem. V prÏõÂpadeÏ naÂ-
sledneÂho zjisÏteÏnõÂ nesrovnalostõÂ u dovezeneÂho kontro-
lovaneÂho zbozÏõÂ informuje prostrÏednictvõÂm ministerstva
prÏõÂslusÏnyÂ staÂtnõÂ orgaÂn zemeÏ vyÂvozce.

§ 28

Na rÏõÂzenõÂ podle tohoto zaÂkona se vztahuje spraÂvnõÂ
rÏaÂd s odchylkami

a) uvedenyÂmi v § 11 a § 14 odst. 2 ve veÏci odvolacõÂho
rÏõÂzenõÂ, v § 15 odst. 2 ve veÏci lhuÊ ty pro udeÏlenõÂ
prÏedbeÏzÏneÂho souhlasu k jednaÂnõÂ a v § 25 odst. 1
ve veÏci mõÂstnõÂ prÏõÂslusÏnosti celnõÂch orgaÂnuÊ prÏi uklaÂ-
daÂnõÂ sankcõÂ,

b) uvedenyÂmi v cÏaÂsti druheÂ tohoto zaÂkona, kdy
uÂcÏastnõÂkem rÏõÂzenõÂ je osoba uvedenaÂ v § 3 odst. 1,
a jde-li o rÏõÂzenõÂ podle cÏaÂsti trÏetõÂ tohoto zaÂkona, teÂzÏ

uzÏivatel kontrolovaneÂho zbozÏõÂ, jakozÏ i jakaÂkoliv
jinaÂ osoba uvedenaÂ v § 24 odst. 1,

c) z praÂva uÂcÏastnõÂka nahlõÂzÏet do spisuÊ , porÏizovat si
z nich vyÂpisy a vyjadrÏovat se k nim,11) pokud se
tyÂkajõÂ vyjaÂdrÏenõÂ prÏõÂslusÏnyÂch staÂtnõÂch orgaÂnuÊ a do-
klaÂdajõÂ mozÏneÂ zahranicÏneÏpolitickeÂ nebo bezpecÏ-
nostnõÂ zaÂjmy staÂtu vedoucõÂ k postupu podle § 9
põÂsm. d) a § 10 odst. 1 põÂsm. b) tohoto zaÂkona;
spraÂvnõÂ orgaÂn je vsÏak povinen v oduÊ vodneÏnõÂ roz-
hodnutõÂ uveÂst, z jakyÂch vyjaÂdrÏenõÂ prÏi sveÂm roz-
hodnutõÂ vychaÂzel.

§ 29

(1) K zabezpecÏenõÂ duÊ sledneÂho provaÂdeÏnõÂ ustano-
venõÂ tohoto zaÂkona je ministerstvo opraÂvneÏno zÏaÂdat od
staÂtnõÂch orgaÂnuÊ vyjaÂdrÏenõÂ k jednotlivyÂm prÏõÂpaduÊ m vyÂ-
vozuÊ a dovozuÊ kontrolovaneÂho zbozÏõÂ z hlediska za-
hranicÏneÏpolitickyÂch a bezpecÏnostnõÂch zaÂjmuÊ staÂtu
a informace o uÂcÏastnõÂcõÂch zabyÂvajõÂcõÂch se vyÂvozem
a dovozem kontrolovaneÂho zbozÏõÂ anebo o vyÂvozcõÂch
a dovozcõÂch zÏaÂdajõÂcõÂch o udeÏlenõÂ licence k teÂto cÏinnosti,
jakozÏ i o jejich podnikatelskeÂ cÏinnosti, jestlizÏe se vzta-
huje ke kontrolovaneÂmu zbozÏõÂ. PrÏõÂslusÏneÂ staÂtnõÂ orgaÂny
jsou povinny vydat vyjaÂdrÏenõÂ, pokud tomu nebraÂnõÂ
zvlaÂsÏtnõÂ praÂvnõÂ prÏedpisy,12) a to ve lhuÊ teÏ 30 dnuÊ anebo
po dohodeÏ s ministerstvem ve lhuÊ teÏ prÏimeÏrÏeneÏ pro-
dlouzÏeneÂ.

(2) V zaÂlezÏitostech upravenyÂch tõÂmto zaÂkonem je
ministerstvo rovneÏzÏ opraÂvneÏno spolupracovat s mezi-
naÂrodnõÂmi institucemi uvedenyÂmi v § 1 odst. 2 a po-
skytovat informace, k nimzÏ se CÏ eskaÂ republika cÏlen-
stvõÂm v nich zavaÂzala. Ministerstvo je opraÂvneÏno
spolupracovat i se staÂtnõÂmi orgaÂny jinyÂch staÂtuÊ zodpo-
veÏdnyÂmi za plneÏnõÂ uÂkoluÊ naÂrodnõÂho kontrolnõÂho re-
zÏimu v oblasti kontrolovaneÂho zbozÏõÂ.

§ 30

RozhodnutõÂ vydanaÂ podle tohoto zaÂkona nena-
hrazujõÂ rozhodnutõÂ vydanaÂ podle zvlaÂsÏtnõÂch prÏed-
pisuÊ .1),2),3),4)

§ 31

(1) PlatnaÂ povolenõÂ k vyÂvozu nebo dovozu kon-
trolovaneÂho zbozÏõÂ vydanaÂ podle dosavadnõÂch prÏedpisuÊ
se povazÏujõÂ za licence podle tohoto zaÂkona. U doveze-
neÂho kontrolovaneÂho zbozÏõÂ podle dosavadnõÂch povo-
lenõÂ se v prÏõÂpadeÏ zmeÏny uzÏivatele vztahuje na staÂvajõÂ-
cõÂho uzÏivatele namõÂsto povinnosti zÏaÂdat o povolenõÂ
k jineÂmu naklaÂdaÂnõÂ s kontrolovanyÂm zbozÏõÂm povin-
nost informovat dalsÏõÂho uzÏivatele, zÏe se jednaÂ o kon-
trolovaneÂ zbozÏõÂ, a rusÏõÂ se povinnost celnõÂch uÂrÏaduÊ veÂst
evidenci o pohybu kontrolovaneÂho zbozÏõÂ po uÂzemõÂ
CÏ eskeÂ republiky.

(2) PovolovacõÂ rÏõÂzenõÂ zahaÂjenaÂ prÏede dnem uÂcÏin-
nosti tohoto zaÂkona budou ukoncÏena vydaÂnõÂm roz-
hodnutõÂ podle dosavadnõÂch prÏedpisuÊ .
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§ 32

Ministerstvo vydaÂ k provedenõÂ § 2 odst. 3, § 6
odst. 5, § 12 odst. 5 a § 15 odst. 3 tohoto zaÂkona vy-
hlaÂsÏku.

§ 33

ZrusÏujõÂ se:

1. ZaÂkon cÏ. 547/1990 Sb., o naklaÂdaÂnõÂ s neÏkteryÂmi
druhy zbozÏõÂ a technologiõÂ a o jejich kontrole.

2. VyhlaÂsÏka FederaÂlnõÂho ministerstva zahranicÏnõÂho
obchodu cÏ. 50/1992 Sb., kterou se provaÂdõÂ zaÂkon
cÏ. 547/1990 Sb., o naklaÂdaÂnõÂ s neÏkteryÂmi druhy
zbozÏõÂ a technologiõÂ a o jejich kontrole, ve zneÏnõÂ
vyhlaÂsÏky FederaÂlnõÂho ministerstva zahranicÏnõÂho
obchodu cÏ. 505/1992 Sb., vyhlaÂsÏky Ministerstva
pruÊ myslu a obchodu cÏ. 22/1994 Sb. a vyhlaÂsÏky
Ministerstva pruÊ myslu a obchodu cÏ. 234/1994 Sb.

§ 34

Tento zaÂkon nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem vyhlaÂsÏenõÂ.
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ZAÂ KON

ze dne 24. ledna 1997

o technickyÂch pozÏadavcõÂch na vyÂrobky

a o zmeÏneÏ a doplneÏnõÂ neÏkteryÂch zaÂkonuÊ

Parlament se usnesl na tomto zaÂkoneÏ CÏ eskeÂ repu-
bliky:

CÏ AÂ ST PRVNIÂ

TECHNICKEÂ POZÏ ADAVKY NA VYÂ ROBKY

HLAVA I

UÂ VODNIÂ USTANOVENIÂ

§ 1

PrÏedmeÏt uÂpravy

Tento zaÂkon upravuje

a) zpuÊ sob stanovovaÂnõÂ technickyÂch pozÏadavkuÊ na
vyÂrobky, ktereÂ by mohly ohrozit zdravõÂ nebo bez-
pecÏnost osob, majetek nebo prÏõÂrodnõÂ prostrÏedõÂ
(daÂle jen ¹opraÂvneÏnyÂ zaÂjemª),

b) praÂva a povinnosti osob, ktereÂ uvaÂdeÏjõÂ na trh vyÂ-
robky, ktereÂ by mohly ohrozit opraÂvneÏnyÂ zaÂjem,

c) praÂva a povinnosti praÂvnickyÂch nebo fyzickyÂch
osob poveÏrÏenyÂch k cÏinnostem podle tohoto zaÂ-
kona, ktereÂ souvisõÂ s tvorbou a uplatnÏ ovaÂnõÂm
cÏeskyÂch technickyÂch norem (daÂle jen ¹normyª)
nebo se staÂtnõÂm zkusÏebnictvõÂm.

§ 2

ZaÂkladnõÂ pojmy

Pro uÂcÏely tohoto zaÂkona se rozumõÂ

a) vyÂrobkem jakaÂkoliv veÏc, kteraÂ byla vyrobena, vy-
teÏzÏena nebo jinak zõÂskaÂna bez ohledu na stupenÏ
jejõÂho zpracovaÂnõÂ a je urcÏena k uvedenõÂ na trh,

b) uvedenõÂm vyÂrobku na trh okamzÏik, kdy vyÂrobek
poprveÂ prÏechaÂzõÂ uÂplatneÏ nebo bezuÂplatneÏ z faÂze
vyÂroby nebo dovozu do faÂze distribuce jako
zbozÏõÂ urcÏeneÂ k prodeji nebo k uvedenõÂ do pro-
vozu,

c) dovozcem fyzickaÂ nebo praÂvnickaÂ osoba, kteraÂ
uvede na trh vyÂrobek z jineÂho staÂtu nebo uvedenõÂ
takoveÂho vyÂrobku na trh zprostrÏedkuje,

d) distributorem fyzickaÂ nebo praÂvnickaÂ osoba, kteraÂ
vyÂrobky prodaÂvaÂ, jejich prodej zprostrÏedkovaÂvaÂ
nebo jinyÂm zpuÊ sobem je poskytuje uzÏivateluÊ m,
i kdyzÏ svou cÏinnostõÂ vlastnosti vyÂrobkuÊ prÏõÂmo
neovlivnÏ uje (daÂle jen ¹distribuujeª),

e) technickyÂmi pozÏadavky na vyÂrobek vlastnosti vyÂ-
robku z hlediska opraÂvneÏneÂho zaÂjmu, rozmeÏruÊ ,
funkcÏnosti, jakosti, vcÏetneÏ pozÏadavkuÊ na jeho naÂ-
zev, pod kteryÂm je prodaÂvaÂn, uÂprava naÂzvoslovõÂ,
znakuÊ , zkousÏenõÂ vyÂrobku a zkusÏebnõÂch metod,
balenõÂ, znacÏenõÂ nebo oznacÏovaÂnõÂ vyÂrobku a po-
stupuÊ pro posuzovaÂnõÂ shody vyÂrobku s praÂvnõÂmi
prÏedpisy nebo s normami.

HLAVA II

TECHNICKEÂ PRÏ EDPISY, NORMY

A POVINNOSTI VYÂ ROBCUÊ

DOVOZCUÊ A DISTRIBUTORUÊ

§ 3

TechnickeÂ prÏedpisy

TechnickyÂm prÏedpisem pro uÂcÏely tohoto zaÂkona
je praÂvnõÂ prÏedpis, vyhlaÂsÏenyÂ ve SbõÂrce zaÂkonuÊ CÏ eskeÂ



republiky,1) kteryÂ obsahuje technickeÂ pozÏadavky na
vyÂrobky nebo s nimi spojeneÂ zaÂvazneÂ vyÂrobnõÂ, prÏõÂ-
padneÏ kontrolnõÂ, evidencÏnõÂ nebo jineÂ administrativnõÂ
postupy a metody.

§ 4

Normy

(1) Norma je dokument vytvorÏenyÂ podle tohoto
zaÂkona a oznacÏenyÂ põÂsmennyÂm oznacÏenõÂm CÏ SN, jehozÏ
vydaÂnõÂ bylo oznaÂmeno ve VeÏstnõÂku UÂ rÏadu pro tech-
nickou normalizaci, metrologii a staÂtnõÂ zkusÏebnictvõÂ
(daÂle jen ¹VeÏstnõÂk UÂ rÏaduª).

(2) NaÂzev cÏeskaÂ technickaÂ norma a põÂsmenneÂ
oznacÏenõÂ CÏ SN nesmeÏjõÂ byÂt pouzÏity k oznacÏenõÂ jinyÂch
dokumentuÊ .

(3) Norma poskytuje pro obecneÂ a opakovaneÂ po-
uzÏõÂvaÂnõÂ pravidla, smeÏrnice nebo charakteristiky cÏinnos-
tõÂ nebo jejich vyÂsledkuÊ zameÏrÏeneÂ na dosazÏenõÂ optimaÂl-
nõÂho stupneÏ usporÏaÂdaÂnõÂ ve vymezenyÂch souvislostech.

(4) Norma se staÂvaÂ harmonizovanou normou,
je-li tak urcÏena pro splneÏnõÂ technickyÂch pozÏadavkuÊ
na vyÂrobky vyplyÂvajõÂcõÂch z technickeÂho prÏedpisu

a) UÂ rÏadem pro technickou normalizaci, metrologii
a staÂtnõÂ zkusÏebnictvõÂ (daÂle jen ¹UÂ rÏadª) pro spleÏnõÂ
technickyÂch pozÏadavkuÊ na vyÂrobky vyplyÂvajõÂcõÂch
z narÏõÂzenõÂ vlaÂdy, vydaneÂho podle tohoto zaÂkona,
nebo

b) ministerstvem nebo jinyÂm uÂstrÏednõÂm spraÂvnõÂm
uÂrÏadem, v jehozÏ puÊ sobnosti je dozor nad dodrzÏo-
vaÂnõÂm prÏõÂslusÏneÂho technickeÂho prÏedpisu v ostat-
nõÂch prÏõÂpadech ± ministerstvo nebo jinyÂ uÂstrÏednõÂ
spraÂvnõÂ uÂrÏad tuto skutecÏnost bezodkladneÏ oznaÂmõÂ
UÂ rÏadu.

(5) UÂ rÏad oznamuje ve VeÏstnõÂku UÂ rÏadu urcÏenõÂ har-
monizovaneÂ normy s uvedenõÂm technickeÂho prÏedpisu,
k neÏmuzÏ se vztahuje.

(6) SplneÏnõÂ harmonizovaneÂ normy se v rozsahu
jejõÂho obsahu povazÏuje za splneÏnõÂ pozÏadavkuÊ stanove-
nyÂch technickyÂm prÏedpisem, k neÏmuzÏ se harmonizo-
vanaÂ norma vztahuje.

§ 5

ZabezpecÏenõÂ tvorby norem

(1) Tvorbu a vydaÂvaÂnõÂ norem v rozsahu vymeze-
neÂm tõÂmto zaÂkonem zarucÏuje staÂt.

(2) Ministerstvo pruÊ myslu a obchodu (daÂle jen
¹Ministerstvoª) muÊ zÏe poveÏrÏit praÂvnickou osobu za-
bezpecÏovaÂnõÂm tvorby a vydaÂvaÂnõÂm norem (daÂle jen
¹poveÏrÏenaÂ praÂvnickaÂ osobaª). Toto poveÏrÏenõÂ je neprÏe-
voditelneÂ. Po dobu, po kterou je toto poveÏrÏenõÂ platneÂ,
nesmõÂ byÂt touto cÏinnostõÂ poveÏrÏena jinaÂ praÂvnickaÂ
osoba. Na udeÏlenõÂ poveÏrÏenõÂ nenõÂ praÂvnõÂ naÂrok.

(3) Ministerstvo rozhoduje o poveÏrÏenõÂ praÂvnickeÂ
osoby na zaÂkladeÏ jejõÂ zÏaÂdosti. Posuzuje prÏitom ze-

jmeÂna, zda zÏadatel bude schopen plnit vsÏechny pod-
mõÂnky stanoveneÂ tõÂmto zaÂkonem.

(4) Pokud poveÏrÏenaÂ praÂvnickaÂ osoba neplnõÂ pod-
mõÂnky stanoveneÂ v tomto zaÂkoneÏ a v rozhodnutõÂ
o poveÏrÏenõÂ nebo pokud o to pozÏaÂdaÂ, Ministerstvo po-
veÏrÏenõÂ zrusÏõÂ.

(5) RozhodnutõÂ o poveÏrÏenõÂ praÂvnickeÂ osoby, ja-
kozÏ i zrusÏenõÂ tohoto rozhodnutõÂ zverÏejnõÂ Ministerstvo
ve formeÏ sdeÏlenõÂ ve SbõÂrce zaÂkonuÊ CÏ eskeÂ republiky.

(6) Pokud nejsou tvorba a vydaÂvaÂnõÂ norem zabez-
pecÏeny poveÏrÏenou praÂvnickou osobou, zabezpecÏuje
plneÏnõÂ jejõÂch uÂkoluÊ UÂ rÏad.

(7) NaÂklady na tvorbu norem hradõÂ ten, kdo po-
zÏaduje jejich zpracovaÂnõÂ. NaÂklady na tvorbu norem,
prÏedevsÏõÂm harmonizovanyÂch norem, zpracovanyÂch na
zaÂkladeÏ pozÏadavku ministerstev nebo jinyÂch uÂstrÏed-
nõÂch spraÂvnõÂch uÂrÏaduÊ a naÂklady spojeneÂ s cÏlenstvõÂm
v mezinaÂrodnõÂch a evropskyÂch normalizacÏnõÂch organi-
zacõÂch hradõÂ staÂt.

(8) Normy vydaneÂ na jakeÂmkoliv nosicÏi smeÏjõÂ byÂt
rozmnozÏovaÂny a rozsÏirÏovaÂny jen se souhlasem praÂv-
nickeÂ osoby poveÏrÏeneÂ jejich tvorbou a vydaÂvaÂnõÂm nebo
za podmõÂnek stanovenyÂch v odstavci 6 se souhlasem
UÂ rÏadu.

§ 6

PodmõÂnky tvorby a vydaÂvaÂnõÂ norem

PrÏi tvorbeÏ a vydaÂvaÂnõÂ norem musõÂ byÂt zajisÏteÏny
podmõÂnky stanoveneÂ v rozhodnutõÂ o poveÏrÏenõÂ, kte-
ryÂmi jsou zejmeÂna

a) vcÏasneÂ zverÏejnÏ ovaÂnõÂ oznaÂmenõÂ o prÏipravovanyÂch
naÂvrzõÂch norem a vydanyÂch normaÂch ve VeÏstnõÂku
UÂ rÏadu,

b) jednotnost a vzaÂjemnyÂ soulad norem a jejich sou-
lad s praÂvnõÂmi prÏedpisy,

c) vyuzÏõÂvaÂnõÂ dosazÏeneÂho stupneÏ rozvoje veÏdy a tech-
niky,

d) uplatnÏ ovaÂnõÂ ochrany opraÂvneÏneÂho zaÂjmu,

e) plneÏnõÂ povinnostõÂ vyplyÂvajõÂcõÂch z mezinaÂrodnõÂch
smluv, kteryÂmi je CÏ eskaÂ republika vaÂzaÂna, z cÏlen-
stvõÂ v mezinaÂrodnõÂch a evropskyÂch normalizacÏ-
nõÂch organizacõÂch a vyuzÏõÂvaÂnõÂ vyÂsledkuÊ mezinaÂ-
rodnõÂ spolupraÂce,

f) projednaÂnõÂ naÂvrhu normy s kazÏdyÂm, kdo se ve
lhuÊ teÏ stanoveneÂ ve zverÏejneÏneÂm oznaÂmenõÂ o zahaÂ-
jenõÂ zpracovaÂnõÂ naÂvrhu normy prÏihlaÂsõÂ u osoby
uvedeneÂ v tomto oznaÂmenõÂ, nebo s kazÏdyÂm, kdo
zasÏle sveÂ stanovisko ke zverÏejneÏneÂmu naÂvrhu
normy ve lhuÊ teÏ stanoveneÂ v oznaÂmenõÂ o jeho zve-
rÏejneÏnõÂ,

g) rÏaÂdnaÂ distribuce vydanyÂch norem do dvou tyÂdnuÊ
po dorucÏenõÂ objednaÂvky.
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§ 7

InformacÏnõÂ povinnosti

(1) Informaci o naÂvrhu technickeÂho prÏedpisu,
jeho zmeÏny nebo doplneÏnõÂ zasõÂlaneÂho k zaujetõÂ stano-
viska ministerstvuÊ m, jinyÂm uÂstrÏednõÂm spraÂvnõÂm uÂrÏa-
duÊ m a CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ bance, k neÏmuzÏ se vztahuje in-
formacÏnõÂ povinnost vyplyÂvajõÂcõÂ z mezinaÂrodnõÂch
smluv, prÏedaÂvajõÂ ministerstva, jineÂ uÂstrÏednõÂ spraÂvnõÂ
uÂrÏady a CÏ eskaÂ naÂrodnõÂ banka UÂ rÏadu. ObdobneÏ postu-
puje vlaÂda, pokud se vyjadrÏuje k naÂvrhuÊ m zaÂkonuÊ ,
jejich zmeÏn nebo doplneÏnõÂ, jednaÂ-li se o naÂvrhy tech-
nickyÂch prÏedpisuÊ .

(2) Pokud tak stanovõÂ mezinaÂrodnõÂ smlouva, ne-
smõÂ byÂt naÂvrh technickeÂho prÏedpisu prÏedlozÏen ke
schvaÂlenõÂ prÏed uplynutõÂm jõÂ stanoveneÂ lhuÊ ty pro podaÂ-
nõÂ prÏipomõÂnek.

(3) UÂ rÏad jako informacÏnõÂ mõÂsto zabezpecÏuje
v rozsahu stanoveneÂm mezinaÂrodnõÂmi smlouvami

a) oznamovaÂnõÂ o naÂvrzõÂch technickyÂch prÏedpisuÊ , no-
rem a postupuÊ pro posuzovaÂnõÂ shody do zahrani-
cÏõÂ a

b) informovaÂnõÂ o obdobnyÂch zahranicÏnõÂch naÂvrzõÂch
uverÏejneÏnõÂm ve VeÏstnõÂku UÂ rÏadu.

§ 8

Povinnosti vyÂrobcuÊ , dovozcuÊ a distributoruÊ
prÏi uvaÂdeÏnõÂ vyÂrobkuÊ na trh

(1) VyÂrobce a dovozce je povinen uvaÂdeÏt na trh
jen bezpecÏneÂ vyÂrobky.

(2) BezpecÏnyÂm vyÂrobkem je vyÂrobek, kteryÂ za
beÏzÏnyÂch nebo rozumneÏ prÏedvõÂdatelnyÂch podmõÂnek
uzÏitõÂ neprÏedstavuje po dobu stanoveneÂ nebo obvykleÂ
pouzÏitelnosti zÏaÂdneÂ nebezpecÏõÂ nebo jeho uzÏitõÂ prÏedsta-
vuje pouze minimaÂlnõÂ nebezpecÏõÂ, ktereÂ lze povazÏovat
za prÏijatelneÂ prÏi uzÏõÂvaÂnõÂ vyÂrobku vzhledem k odpovõÂ-
dajõÂcõÂ vysokeÂ uÂrovni ochrany opraÂvneÏneÂho zaÂjmu.

(3) PrÏi posuzovaÂnõÂ bezpecÏnosti vyÂrobkuÊ se podle
povahy vyÂrobkuÊ sledujõÂ

a) vlastnosti vyÂrobku, vcÏetneÏ jeho zÏivotnosti, slo-
zÏenõÂ, balenõÂ a naÂvoduÊ pro jeho montaÂzÏ a uvedenõÂ
do provozu, uzÏitõÂ (vcÏetneÏ vymezenõÂ prostrÏedõÂ pro
uzÏitõÂ), uÂdrzÏbu a likvidaci, ktereÂ musõÂ byÂt uvedeny
v cÏeskeÂm jazyce,

b) vlivy vyÂrobku na dalsÏõÂ vyÂrobky, jestlizÏe lze duÊ -
vodneÏ prÏedpoklaÂdat, zÏe vyÂrobek bude uzÏõÂvaÂn
s dalsÏõÂm vyÂrobkem nebo vyÂrobky,

c) zpuÊ soby prÏedvaÂdeÏnõÂ vyÂrobku, jeho oznacÏenõÂ a naÂ-
vody pro pouzÏitõÂ a likvidaci vyÂrobku a jakeÂkoliv
dalsÏõÂ uÂdaje a informace poskytnuteÂ vyÂrobcem,

d) kategorie uzÏivateluÊ , kterÏõÂ mohou byÂt vaÂzÏneÏ ohro-
zÏeni prÏi uzÏitõÂ vyÂrobku, zejmeÂna deÏti.

(4) MozÏnost dosazÏenõÂ vysÏsÏõÂ technickeÂ uÂrovneÏ
nebo dostupnost jinyÂch vyÂrobkuÊ leÂpe uspokojujõÂcõÂch
opraÂvneÏnyÂ zaÂjem nesmõÂ byÂt duÊ vodem pro to, aby vyÂ-
robek byl povazÏovaÂn za vyÂrobek ohrozÏujõÂcõÂ opraÂvneÏnyÂ
zaÂjem.

(5) Za bezpecÏnyÂ se povazÏuje vyÂrobek

a) splnÏ ujõÂcõÂ pozÏadavky prÏõÂslusÏneÂho technickeÂho
prÏedpisu, nebo

b) pokud pro neÏj technickyÂ prÏedpis neexistuje, bud'
splnÏ ujõÂcõÂ pozÏadavky norem, anebo odpovõÂdajõÂcõÂ
stavu veÏdeckyÂch a technickyÂch poznatkuÊ znaÂ-
myÂch v dobeÏ jeho uvedenõÂ na trh.

(6) DbaÂt o uvaÂdeÏnõÂ bezpecÏnyÂch vyÂrobkuÊ na trh je
teÂzÏ povinen distributor, kteryÂ zejmeÂna nesmõÂ distri-
buovat vyÂrobky, o kteryÂch na zaÂkladeÏ informacõÂ, ktereÂ
maÂ, a svyÂch odbornyÂch znalostõÂ võÂ nebo muÊ zÏe prÏed-
poklaÂdat, zÏe tomuto pozÏadavku neodpovõÂdajõÂ.

(7) VyÂrobce, dovozce nebo distributor je daÂle po-
dle povahy vyÂrobkuÊ povinen zejmeÂna

a) poskytnout uzÏivateluÊ m informace, ktereÂ jim
umozÏnõÂ posoudit obvykleÂ nebo rozumneÏ prÏedvõÂ-
datelneÂ nebezpecÏõÂ spojeneÂ s uzÏõÂvaÂnõÂm vyÂrobkuÊ ,
ktereÂ by mohlo ohrozit opraÂvneÏnyÂ zaÂjem po
dobu prÏedpoklaÂdaneÂ zÏivotnosti vyÂrobku, pokud
toto nebezpecÏõÂ nenõÂ zrÏejmeÂ bez odpovõÂdajõÂcõÂho
upozorneÏnõÂ. Tato informace nezbavuje zÏaÂdnou
osobu povinnosti dodrzÏovat pozÏadavky na bez-
pecÏnost vyÂrobkuÊ stanoveneÂ v praÂvnõÂch prÏedpisech,

b) ucÏinit opatrÏenõÂ, aby jednotliveÂ vyÂrobky nebo vyÂ-
robnõÂ partie vyÂrobkuÊ , ktereÂ mohou prÏedstavovat
mozÏneÂ ohrozÏenõÂ opraÂvneÏneÂho zaÂjmu, byly snadno
identifikovatelneÂ.

HLAVA III

STAÂ TNIÂ ZKUSÏEBNICTVIÂ

§ 9

StaÂtnõÂ zkusÏebnictvõÂ

StaÂtnõÂ zkusÏebnictvõÂ je soubor cÏinnostõÂ uskutecÏnÏ o-
vanyÂch UÂ rÏadem a praÂvnickyÂmi nebo fyzickyÂmi oso-
bami poveÏrÏenyÂmi podle tohoto zaÂkona, jejichzÏ cõÂlem
je zabezpecÏit u vyÂrobkuÊ stanovenyÂch podle tohoto
zaÂkona posouzenõÂ shody s pozÏadavky technickyÂch
prÏedpisuÊ .

§ 10

Certifikace

Certifikace podle tohoto zaÂkona je cÏinnost nezaÂ-
visleÂ autorizovaneÂ nebo akreditovaneÂ osoby, kteraÂ vy-
daÂnõÂm certifikaÂtu osveÏdcÏõÂ, zÏe vyÂrobek nebo cÏinnosti
s vyÂrobou souvisejõÂcõÂ jsou v souladu s technickyÂmi
pozÏadavky na vyÂrobky.

§ 11

Autorizace

(1) AutorizacõÂ se pro uÂcÏely tohoto zaÂkona rozumõÂ
poveÏrÏenõÂ praÂvnickeÂ osoby k cÏinnostem prÏi posuzovaÂnõÂ
shody vyÂrobkuÊ stanovenyÂch podle tohoto zaÂkona (daÂle
jen ¹autorizovanaÂ osobaª). Autorizaci pro cÏinnost po-
dle tohoto zaÂkona udeÏluje na zÏaÂdost rozhodnutõÂm
UÂ rÏad po dohodeÏ s ministerstvy a jinyÂmi uÂstrÏednõÂmi
spraÂvnõÂmi uÂrÏady, jejichzÏ pravomoci se tyÂkaÂ posuzo-
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vaÂnõÂ stanovenyÂch vyÂrobkuÊ provaÂdeÏneÂ autorizovanyÂmi
osobami. Nedojde-li k takoveÂ dohodeÏ, rozhodne o au-
torizaci UÂ rÏad, jehozÏ rozhodnutõÂ muÊ zÏe na zaÂkladeÏ pod-
neÏtu dotcÏeneÂho ministerstva nebo jineÂho uÂstrÏednõÂho
spraÂvnõÂho uÂrÏadu zrusÏit vlaÂda. UÂ rÏad v rozhodnutõÂ o au-
torizaci stanovõÂ podmõÂnky pro dodrzÏovaÂnõÂ jednotneÂho
postupu autorizovanyÂch osob prÏi jejich cÏinnosti a vy-
mezõÂ jeho rozsah.

(2) UÂ rÏad muÊ zÏe vydat rozhodnutõÂ o autorizaci,
pokud zÏadatel o autorizaci splnÏ uje vsÏechny podmõÂnky
k rÏaÂdneÂmu zajisÏteÏnõÂ cÏinnosti prÏi posuzovaÂnõÂ shody,
kteryÂmi jsou

a) odbornaÂ uÂrovenÏ ve vztahu k procesu posuzovaÂnõÂ
shody,

b) neexistence financÏnõÂch nebo jinyÂch zaÂjmuÊ , ktereÂ
by mohly ovlivnit vyÂsledky cÏinnosti autorizo-
vaneÂ osoby,

c) vybavenõÂ vlastnõÂmi zarÏõÂzenõÂmi k technickyÂm a ad-
ministrativnõÂm uÂkonuÊ m a prÏõÂstupnost k zarÏõÂzenõÂ
pro speciaÂlnõÂ posuzovaÂnõÂ,

d) existence nezbytneÂho pocÏtu zameÏstnancuÊ s odbor-
nyÂm vyÂcvikem, znalostmi a schopnostmi,

e) existence zaÂvazku zameÏstnancuÊ k mlcÏenlivosti
o skutecÏnostech, o nichzÏ se dozvõÂdajõÂ prÏi cÏinnosti
autorizovaneÂ osoby,

f) existence zaÂvazku uzavrÏõÂt v rozsahu udeÏleneÂ auto-
rizace smlouvu o provedenõÂ uÂkonuÊ podle stanove-
neÂho postupu posuzovaÂnõÂ shody.

PrÏi rozhodovaÂnõÂ o autorizaci lze vyuzÏõÂt zjisÏteÏnõÂ pro-
kaÂzanyÂch prÏi akreditaci (§ 14 azÏ 16). Na udeÏlenõÂ auto-
rizace nenõÂ praÂvnõÂ naÂrok.

(3) UÂ rÏad kontroluje, zda autorizovaneÂ osoby do-
drzÏujõÂ ustanovenõÂ tohoto zaÂkona a podmõÂnky uvedeneÂ
v rozhodnutõÂ o autorizaci. PoveÏrÏenõÂ zameÏstnanci
UÂ rÏadu jsou opraÂvneÏni vstupovat do objektuÊ autorizo-
vanyÂch osob a vyzÏadovat prÏedlozÏenõÂ dokumentace
souvisejõÂcõÂ s cÏinnostõÂ autorizovaneÂ osoby. ZameÏst-
nanci autorizovanyÂch osob jsou tuto dokumentaci po-
vinni na zÏaÂdost prÏedlozÏit.

(4) NeplnõÂ-li autorizovanaÂ osoba podmõÂnky sta-
noveneÂ v tomto zaÂkoneÏ a v rozhodnutõÂ o autorizaci
nebo pokud o to pozÏaÂdaÂ, UÂ rÏad po projednaÂnõÂ se
zuÂcÏastneÏnyÂmi ministerstvy a jinyÂmi uÂstrÏednõÂmi spraÂv-
nõÂmi uÂrÏady rozhodnutõÂ o autorizaci zmeÏnõÂ nebo zrusÏõÂ.

(5) Autorizace, jejich rozsah a zmeÏny se zverÏej-
nÏ ujõÂ oznaÂmenõÂm ve VeÏstnõÂku UÂ rÏadu.

(6) NenõÂ-li pro posouzenõÂ shody stanoveneÂho vyÂ-
robku urcÏena autorizovanaÂ osoba, zabezpecÏõÂ posou-
zenõÂ shody UÂ rÏad.

§ 12

PosuzovaÂnõÂ shody vyÂrobkuÊ

(1) VlaÂda narÏõÂzenõÂmi stanovõÂ

a) vyÂrobky, ktereÂ prÏedstavujõÂ zvyÂsÏenou mõÂru ohro-
zÏenõÂ opraÂvneÏneÂho zaÂjmu a u kteryÂch proto musõÂ
byÂt posouzena shoda jejich vlastnostõÂ s pozÏadavky
technickyÂch prÏedpisuÊ (daÂle jen ¹stanoveneÂ vyÂ-
robkyª),

b) technickeÂ pozÏadavky na tyto vyÂrobky, pokud ne-
jsou upraveny zvlaÂsÏtnõÂmi praÂvnõÂmi prÏedpisy,

c) ktereÂ ze stanovenyÂch vyÂrobkuÊ musõÂ byÂt prÏi uvaÂ-
deÏnõÂ na trh oznacÏeny cÏeskou znacÏkou shody nebo
jinou narÏõÂzenõÂm vlaÂdy stanovenou znacÏkou, po-
kud to vyplyÂvaÂ z mezinaÂrodnõÂ smlouvy, kterou
je CÏ eskaÂ republika vaÂzaÂna.

(2) Za stanoveneÂ vyÂrobky podle odstavce 1 se
vzÏdy povazÏujõÂ i vyÂrobky, ktereÂ jsou uvaÂdeÏny na trh
jako pouzÏiteÂ nebo repasovaneÂ.

(3) CÏ eskou znacÏku shody, kteraÂ vyjadrÏuje, zÏe sta-
novenyÂ vyÂrobek odpovõÂdaÂ stanovenyÂm pozÏadavkuÊ m
a zÏe prÏi posuzovaÂnõÂ shody byly dodrzÏeny podmõÂnky
stanoveneÂ tõÂmto zaÂkonem, tvorÏõÂ põÂsmena CCZ. VlaÂda
narÏõÂzenõÂm upravõÂ grafickou podobu cÏeskeÂ znacÏky
shody, jejõÂ provedenõÂ a umõÂsteÏnõÂ na vyÂrobku, jeho
obalu nebo v pruÊ vodnõÂ dokumentaci.

(4) VlaÂda upravõÂ narÏõÂzenõÂm pro jednotliveÂ sku-
piny stanovenyÂch vyÂrobkuÊ , v zaÂvislosti na jejich tech-
nickeÂ slozÏitosti a mõÂrÏe mozÏneÂho nebezpecÏõÂ spojeneÂho
s jejich uzÏõÂvaÂnõÂm, podmõÂnky pro uvaÂdeÏnõÂ vyÂrobkuÊ na
trh, zahrnujõÂcõÂ postupy a uÂkony, ktereÂ musõÂ byÂt spl-
neÏny prÏi posuzovaÂnõÂ shody (daÂle jen ¹postupy posu-
zovaÂnõÂ shodyª), a to konkretizacõÂ nebo kombinacõÂ jed-
notlivyÂch postupuÊ posuzovaÂnõÂ shody. JednotlivyÂmi po-
stupy posuzovaÂnõÂ shody jsou zejmeÂna

a) posouzenõÂ shody za stanovenyÂch podmõÂnek vyÂ-
robcem nebo dovozcem, poprÏõÂpadeÏ akreditova-
nou osobou,

b) posouzenõÂ shody vzorku (prototypu) vyÂrobku au-
torizovanou osobou,

c) posouzenõÂ shody, prÏi nõÂzÏ autorizovanaÂ osoba
zkousÏõÂ specifickeÂ vlastnosti a namaÂtkoveÏ kontro-
luje dodrzÏenõÂ stanovenyÂch pozÏadavkuÊ u vyÂrobkuÊ ,

d) posouzenõÂ systeÂmu jakosti vyÂroby v podniku au-
torizovanou osobou a provaÂdeÏnõÂ dohledu nad jeho
rÏaÂdnyÂm fungovaÂnõÂm,

e) posouzenõÂ systeÂmu jakosti vyÂrobkuÊ v podniku
autorizovanou osobou a provaÂdeÏnõÂ dohledu nad
jeho rÏaÂdnyÂm fungovaÂnõÂm,

f) oveÏrÏovaÂnõÂ shody vyÂrobkuÊ s certifikovanyÂm typem
vyÂrobku nebo se stanovenyÂmi pozÏadavky, ktereÂ
provaÂdõÂ vyÂrobce, dovozce, akreditovanaÂ nebo au-
torizovanaÂ osoba na kazÏdeÂm vyÂrobku nebo statis-
ticky vybraneÂm vzorku,

g) oveÏrÏovaÂnõÂ shody kazÏdeÂho vyÂrobku se stanove-
nyÂmi pozÏadavky autorizovanou osobou,

h) dohled nad rÏaÂdnyÂm fungovaÂnõÂm systeÂmu jakosti
v podniku autorizovanou osobou a v prÏõÂpadeÏ po-
trÏeby oveÏrÏenõÂ shody vyÂrobku s pozÏadavky tech-
nickyÂch prÏedpisuÊ v etapeÏ naÂvrhu vyÂrobku.

(5) AutorizovanaÂ osoba je povinna provaÂdeÏt tech-
nickaÂ zjisÏteÏnõÂ objektivneÏ s vynalozÏenõÂm odborneÂ peÂcÏe
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na uÂrovni poznatkuÊ veÏdy a techniky znaÂmyÂch v dobeÏ,
kdy jsou provaÂdeÏna.

(6) NaÂklady spojeneÂ s cÏinnostõÂ autorizovaneÂ oso-
by prÏi posuzovaÂnõÂ shody nese vyÂrobce nebo dovozce.
Cena za tyto vyÂkony se sjednaÂvaÂ podle zvlaÂsÏtnõÂho
prÏedpisu.2)

(7) UstanovenõÂ prÏedchozõÂch odstavcuÊ se nepouzÏijõÂ
pro vyÂrobky, u kteryÂch zvlaÂsÏtnõÂ zaÂkon stanovõÂ jinak.3)

§ 13

ProhlaÂsÏenõÂ o shodeÏ

(1) StanoveneÂ vyÂrobky mohou vyÂrobci nebo do-
vozci uveÂst na trh jen po posouzenõÂ shody jejich vlast-
nostõÂ s pozÏadavky na bezpecÏnost vyÂrobkuÊ stanovenyÂmi
tõÂmto zaÂkonem a technickyÂmi prÏedpisy (daÂle jen ¹po-
souzenõÂ shodyª) zpuÊ sobem odpovõÂdajõÂcõÂm stanovenyÂm
postupuÊ m posuzovaÂnõÂ shody.

(2) VyÂrobce nebo dovozce stanoveneÂho vyÂrobku
je povinen prÏed uvedenõÂm vyÂrobku na trh vydat põÂ-
semneÂ prohlaÂsÏenõÂ o shodeÏ vyÂrobku s technickyÂmi prÏed-
pisy a o dodrzÏenõÂ stanoveneÂho postupu posouzenõÂ
shody (daÂle jen ¹prohlaÂsÏenõÂ o shodeÏª). NaÂlezÏitosti pro-
hlaÂsÏenõÂ o shodeÏ stanovõÂ vlaÂda narÏõÂzenõÂm.

(3) VyÂrobce nebo dovozce je opraÂvneÏn oznacÏit
stanovenyÂ vyÂrobek, o ktereÂm bylo vydaÂno prohlaÂsÏenõÂ
o shodeÏ, cÏeskou znacÏkou shody. Pokud je to stanoveno
narÏõÂzenõÂm vlaÂdy vymezujõÂcõÂm stanoveneÂ vyÂrobky, je
vyÂrobce nebo dovozce povinen kazÏdyÂ vyÂrobek ozna-
cÏit cÏeskou znacÏkou shody. JestlizÏe je posuzovaÂnõÂ shody
vaÂzaÂno na posouzenõÂ autorizovanou osobou, prÏipojuje
se jejõÂ identifikacÏnõÂ cÏõÂslo k cÏeskeÂ znacÏce shody.

(4) Doklady o pouzÏiteÂm zpuÊ sobu posouzenõÂ
shody a prohlaÂsÏenõÂ o shodeÏ a podklady k neÏmu v roz-
sahu stanoveneÂm narÏõÂzenõÂmi vlaÂdy je vyÂrobce nebo
dovozce povinen uchovat na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky
a kdykoliv poskytnout na vyzÏaÂdaÂnõÂ orgaÂnu dozoru
do deseti let od ukoncÏenõÂ vyÂroby, dovozu nebo uve-
denõÂ na trh. Tato doba muÊ zÏe byÂt narÏõÂzenõÂm vlaÂdy upra-
vujõÂcõÂm stanoveneÂ vyÂrobky urcÏena odchylneÏ.

(5) Distributor nesmõÂ distribuovat stanoveneÂ vyÂ-
robky, u kteryÂch nemaÂ põÂsemneÂ ujisÏteÏnõÂ o tom, zÏe vyÂ-
robce nebo dovozce vydal prohlaÂsÏenõÂ o shodeÏ. Toto
põÂsemneÂ ujisÏteÏnõÂ je distributor povinen kazÏdeÂmu na
jeho zÏaÂdost

a) prÏedlozÏit k nahleÂdnutõÂ nebo

b) na naÂklady zÏadatele nejdeÂle do 20 dnuÊ vydat dis-
tributorem potvrzenou kopii.

(6) ProhlaÂsÏenõÂ o shodeÏ nezbavuje vyÂrobce a do-
vozce odpoveÏdnosti za vady vyÂrobkuÊ ani za sÏkody jimi
zpuÊ sobeneÂ.

§ 14

Akreditace

(1) AkreditacõÂ se pro uÂcÏely tohoto zaÂkona rozumõÂ
postup, na jehozÏ zaÂkladeÏ se vydaÂvaÂ osveÏdcÏenõÂ o tom, zÏe
praÂvnickaÂ nebo fyzickaÂ osoba, kteraÂ o ni pozÏaÂdala, je
zpuÊ sobilaÂ ve vymezeneÂm rozsahu provaÂdeÏt zkousÏky
vyÂrobkuÊ , kalibraci meÏrÏidel a certifikacÏnõÂ nebo jinou
obdobnou technickou cÏinnost.

(2) NaÂklady spojeneÂ s akreditacõÂ hradõÂ zÏadatel
o akreditaci. Cena se sjednaÂvaÂ podle zvlaÂsÏtnõÂho prÏed-
pisu.2)

(3) ProvaÂdeÏnõÂ akreditace v rozsahu vymezeneÂm
tõÂmto zaÂkonem zarucÏuje staÂt.

§ 15

PodmõÂnky pro poveÏrÏenõÂ k provaÂdeÏnõÂ akreditace

(1) Ministerstvo muÊ zÏe svyÂm rozhodnutõÂm poveÏrÏit
provaÂdeÏnõÂm akreditace praÂvnickou osobu (daÂle jen
¹akreditujõÂcõÂ osobaª). Toto poveÏrÏenõÂ je neprÏevodi-
telneÂ. Po dobu, po kterou je toto rozhodnutõÂ platneÂ,
nesmõÂ byÂt touto cÏinnostõÂ poveÏrÏena jinaÂ praÂvnickaÂ
osoba. Na udeÏlenõÂ poveÏrÏenõÂ nenõÂ praÂvnõÂ naÂrok.

(2) Ministerstvo rozhoduje o poveÏrÏenõÂ praÂvnickeÂ
osoby k provaÂdeÏnõÂ akreditace na zaÂkladeÏ jejõÂ zÏaÂdosti.
Posuzuje prÏi tom zejmeÂna, zdali praÂvnickaÂ osoba bude
schopna plnit podmõÂnky stanoveneÂ tõÂmto zaÂkonem.

(3) NeplnõÂ-li akreditujõÂcõÂ osoba podmõÂnky stano-
veneÂ v tomto zaÂkoneÏ nebo v rozhodnutõÂ o poveÏrÏenõÂ
nebo pokud o to sama pozÏaÂdaÂ, Ministerstvo rozhod-
nutõÂ o poveÏrÏenõÂ zrusÏõÂ.

(4) RozhodnutõÂ o poveÏrÏenõÂ akreditujõÂcõÂ osoby
a zrusÏenõÂ tohoto rozhodnutõÂ zverÏejnõÂ Ministerstvo ve
formeÏ sdeÏlenõÂ ve SbõÂrce zaÂkonuÊ CÏ eskeÂ republiky.

(5) NaÂklady, ktereÂ akreditujõÂcõÂ osobeÏ vzniknou
prÏi cÏinnostech vyplyÂvajõÂcõÂch z mezinaÂrodnõÂ spolu-
praÂce v oblasti akreditace, hradõÂ staÂt.

(6) Pokud nenõÂ provaÂdeÏnõÂ akreditace zabezpecÏeno
akreditujõÂcõÂ osobou, zabezpecÏuje ji UÂ rÏad.

(7) Pro udeÏlenõÂ poveÏrÏenõÂ k provaÂdeÏnõÂ akreditace
musõÂ praÂvnickaÂ osoba zÏaÂdajõÂcõÂ o akreditaci splnÏ ovat
tyto podmõÂnky:

a) nestrannost vzhledem k zÏadateluÊ m o vydaÂnõÂ
osveÏdcÏenõÂ o akreditaci s vyloucÏenõÂm vsÏech vlivuÊ ,
ktereÂ by mohly ovlivnit objektivitu akreditace,

b zabezpecÏenõÂ souladu podmõÂnek a postupuÊ posuzo-
vaÂnõÂ zÏadateluÊ s pravidly mezinaÂrodnõÂch organizacõÂ
zabyÂvajõÂcõÂch se akreditacõÂ uznanyÂmi prÏõÂslusÏnyÂm
orgaÂnem CÏ eskeÂ republiky (daÂle jen ¹akreditacÏnõÂ
pravidlaª),

c) plneÏnõÂ povinnostõÂ vyplyÂvajõÂcõÂch z cÏlenstvõÂ v mezi-
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naÂrodnõÂch organizacõÂch zabyÂvajõÂcõÂch se akreditacõÂ
uznanyÂch prÏõÂslusÏnyÂm orgaÂnem CÏ eskeÂ republiky,

d) financÏnõÂ stabilita a zajisÏteÏnõÂ zdrojuÊ potrÏebnyÂch pro
spraÂvu akreditacÏnõÂho systeÂmu,

e) personaÂlnõÂ zabezpecÏenõÂ cÏinnosti staÂlyÂmi zameÏst-
nanci.

(8) DalsÏõÂ podmõÂnky muÊ zÏe stanovit Ministerstvo
v rozhodnutõÂ o poveÏrÏenõÂ, zejmeÂna je-li to nezbytneÂ
pro zapojenõÂ do mezinaÂrodnõÂ spolupraÂce v oblasti akre-
ditace.

§ 16

OsveÏdcÏenõÂ o akreditaci

(1) AkreditujõÂcõÂ osoba vydaÂ praÂvnickeÂ nebo fy-
zickeÂ osobeÏ na jejõÂ zÏaÂdost osveÏdcÏenõÂ o akreditaci. Toto
osveÏdcÏenõÂ vydaÂ, pokud zÏadatel splnÏ uje akreditacÏnõÂ pra-
vidla pro zkousÏenõÂ vyÂrobkuÊ , kalibraci meÏrÏidel a certi-
fikacÏnõÂ nebo jineÂ obdobneÂ technickeÂ cÏinnosti a nemaÂ
zÏaÂdneÂ obchodnõÂ, financÏnõÂ nebo jineÂ zaÂjmy nebo vazby,
ktereÂ by mohly ovlivnit jeho naÂlezy. OsveÏdcÏenõÂ o akre-
ditaci vymezuje prÏedmeÏt, rozsah a podmõÂnky teÏchto
cÏinnostõÂ a dobu, na kterou bylo vydaÂno.

(2) VydanaÂ osveÏdcÏenõÂ se zverÏejnÏ ujõÂ ve VeÏstnõÂku
UÂ rÏadu.

(3) AkreditujõÂcõÂ osoba provaÂdõÂ dozor nad dodrzÏo-
vaÂnõÂm akreditacÏnõÂch pravidel. ZjistõÂ-li nedostatky
v plneÏnõÂ teÏchto pravidel, podle zaÂvazÏnosti nedostatkuÊ
pozastavõÂ uÂcÏinnost osveÏdcÏenõÂ nebo je odejme.

§ 17

UznaÂvaÂnõÂ zahranicÏnõÂch dokumentuÊ a znacÏek

(1) UÂ rÏad muÊ zÏe obvykle na zaÂsadeÏ vzaÂjemnosti
uznaÂvat zahranicÏnõÂ dokumenty (certifikaÂty, osveÏdcÏenõÂ
apod.) jako dokumenty osveÏdcÏujõÂcõÂ posouzenõÂ shody
nebo zahranicÏnõÂ znacÏku jako cÏeskou znacÏku shody
podle tohoto zaÂkona, poprÏõÂpadeÏ jako podklady k po-
souzenõÂ shody, pokud je zabezpecÏena uÂrovenÏ opraÂvneÏ-
neÂho zaÂjmu odpovõÂdajõÂcõÂ pozÏadavkuÊ m prÏõÂslusÏnyÂch
technickyÂch prÏedpisuÊ . Za stejnyÂch podmõÂnek muÊ zÏe
autorizovanaÂ osoba uznat vyÂsledky zkousÏek a zjisÏteÏnõÂ
provedenyÂch v zahranicÏõÂ.

(2) UÂ rÏad zverÏejnÏ uje skutecÏnosti podle odstavce 1
veÏty prveÂ oznaÂmenõÂm publikovanyÂm ve VeÏstnõÂku
UÂ rÏadu.

HLAVA IV

USTANOVENIÂ SPOLECÏ NAÂ A PRÏ ECHODNAÂ

§ 18

Dozor

Dozor nad tõÂm, zda pro stanoveneÂ vyÂrobky uvaÂ-
deÏneÂ na trh bylo vydaÂno prohlaÂsÏenõÂ o shodeÏ a zda

vlastnosti stanovenyÂch vyÂrobkuÊ uvedenyÂch na trh
a naÂlezÏitosti posouzenõÂ shody odpovõÂdajõÂ stanovenyÂm
podmõÂnkaÂm vydaneÂho prohlaÂsÏenõÂ o shodeÏ, provaÂdõÂ
CÏ eskaÂ obchodnõÂ inspekce4) (daÂle jen ¹orgaÂn dozoruª).

§ 19

Pokuty

(1) OrgaÂn dozoru ulozÏõÂ pokutu do vyÂsÏe 20 mi-
lionuÊ KcÏ tomu, kdo

a) neopraÂvneÏneÏ nebo klamaveÏ uzÏil cÏeskou znacÏku
shody, certifikaÂt nebo prohlaÂsÏenõÂ o shodeÏ nebo
kdo je padeÏlal nebo zfalsÏoval,

b) uvedl na trh nebo distribuoval stanoveneÂ vyÂrobky
bez prohlaÂsÏenõÂ o shodeÏ nebo s nepravdivyÂm pro-
hlaÂsÏenõÂm o shodeÏ nebo bez stanoveneÂho oznacÏenõÂ
cÏeskou znacÏkou shody,

c) nesplnil rozhodnutõÂ o ochranneÂm opatrÏenõÂ.5)

(2) VyÂrobcuÊ m, dovozcuÊ m nebo distributoruÊ m,
kterÏõÂ neposkytnou orgaÂnu dozoru ve stanoveneÂ lhuÊ teÏ
pozÏadovaneÂ podklady nebo pravdiveÂ informace nebo
neumozÏnõÂ jejich proveÏrÏenõÂ nebo nesplnili povinnosti
vyplyÂvajõÂcõÂ z § 13 odst. 4 nebo odst. 5 druhaÂ veÏta nebo
jinak zteÏzÏujõÂ postup rÏõÂzenõÂ, muÊ zÏe ulozÏit orgaÂn dozoru
pokutu do vyÂsÏe 1 milionu KcÏ.

(3) UÂ rÏad na zaÂkladeÏ podneÏtu, kteryÂ obdrzÏõÂ, nebo
na zaÂkladeÏ vlastnõÂho zjisÏteÏnõÂ, ulozÏõÂ pokutu do vyÂsÏe
1 milionu KcÏ tomu, kdo

a) neopraÂvneÏneÏ oznacÏil dokument znacÏkou CÏ SN,

b) neopraÂvneÏneÏ rozmnozÏil nebo rozsÏõÂrÏil normu,

c) neopraÂvneÏneÏ vystupoval jako akreditujõÂcõÂ osoba
nebo jako autorizovanaÂ osoba nebo jako osoba,
ktereÂ bylo vydaÂno osveÏdcÏenõÂ o akreditaci,

d) neopraÂvneÏneÏ vydal osveÏdcÏenõÂ o akreditaci nebo
certifikaÂt.

(4) PrÏi uklaÂdaÂnõÂ pokut se prÏihlõÂzÏõÂ zejmeÂna k zaÂ-
vazÏnosti, zpuÊ sobu, dobeÏ trvaÂnõÂ a naÂsledkuÊ m protipraÂv-
nõÂho jednaÂnõÂ.

(5) Pokutu lze ulozÏit do jednoho roku ode dne,
kdy se orgaÂn opraÂvneÏnyÂ k ulozÏenõÂ pokuty dozveÏdeÏl
o porusÏenõÂ povinnostõÂ, nejpozdeÏji vsÏak do peÏti let ode
dne, kdy k porusÏenõÂ takoveÂ povinnosti dosÏlo.

(6) Pokuta je splatnaÂ do 30 dnuÊ od nabytõÂ praÂvnõÂ
moci rozhodnutõÂ o ulozÏenõÂ pokuty.

(7) Pokuty vybõÂraÂ a vymaÂhaÂ podle zaÂkona
o spraÂveÏ danõÂ a poplatkuÊ 6) orgaÂn, kteryÂ je ulozÏil.

(8) VyÂnos pokut ulozÏenyÂch podle tohoto zaÂkona
je prÏõÂjmem staÂtnõÂho rozpocÏtu.

(9) UlozÏenõÂm pokuty nenõÂ dotcÏena povinnost
k naÂhradeÏ sÏkody.
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4) ZaÂkon CÏ NR cÏ. 64/1986 Sb., o CÏ eskeÂ obchodnõÂ inspekci, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
5) § 7a zaÂkona CÏ NR cÏ. 64/1986 Sb., ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
6) ZaÂkon CÏ NR cÏ. 337/1992 Sb., o spraÂveÏ danõÂ a poplatkuÊ , ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .



§ 20

RÏ õÂzenõÂ

V rÏõÂzenõÂ o poveÏrÏenõÂ praÂvnickeÂ osoby k tvorbeÏ
a vydaÂvaÂnõÂ norem nebo o odneÏtõÂ tohoto poveÏrÏenõÂ,
o poveÏrÏenõÂ praÂvnickeÂ osoby k akreditaci nebo o odneÏtõÂ
tohoto poveÏrÏenõÂ, o autorizaci nebo jejõÂm odneÏtõÂ
a o uklaÂdaÂnõÂ pokut nebo ochrannyÂch opatrÏenõÂ se po-
stupuje podle spraÂvnõÂho rÏaÂdu.7)

§ 21

PrÏechodnaÂ ustanovenõÂ

(1) Na stanoveneÂ vyÂrobky uvedeneÂ na trh prÏed
nabytõÂm uÂcÏinnosti narÏõÂzenõÂ vlaÂdy vydaneÂho podle § 12
odst. 1 se vztahujõÂ prÏedpisy platneÂ v dobeÏ jejich uve-
denõÂ na trh, pokud praÂvnõÂ prÏedpisy vyÂslovneÏ nestanovõÂ
jinak.

(2) DosavadnõÂ technickeÂ normy oznacÏeneÂ CÏ SN
a platneÂ ke dni uÂcÏinnosti tohoto zaÂkona se povazÏujõÂ
za normy podle tohoto zaÂkona.

(3) PraÂvnickeÂ nebo fyzickeÂ osoby opraÂvneÏneÂ
k podnikatelskeÂ cÏinnosti a spraÂvnõÂ uÂrÏady jsou do
31. prosince 1999 povinny rÏõÂdit se teÏmi ustanovenõÂmi
norem, kteraÂ jsou oznacÏena jako zaÂvaznaÂ podle § 3
zaÂkona cÏ. 142/1991 Sb., ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 632/1992
Sb. Pokud byla zaÂvaznost prÏõÂslusÏnyÂch ustanovenõÂ no-
rem stanovena na zaÂkladeÏ stanovisek ministerstev nebo
jinyÂch uÂstrÏednõÂch spraÂvnõÂch uÂrÏaduÊ , povolujõÂ vyÂjimky
ze zaÂvaznosti uvedenyÂch ustanovenõÂ tato ministerstva
nebo jineÂ uÂstrÏednõÂ spraÂvnõÂ uÂrÏady.

(4) RÏ õÂzenõÂ zahaÂjenaÂ podle § 29 zaÂkona cÏ. 30/1968
Sb., o staÂtnõÂm zkusÏebnictvõÂ, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏed-
pisuÊ , se dokoncÏõÂ podle dosavadnõÂch prÏedpisuÊ .

(5) Autorizace udeÏleneÂ podle dosavadnõÂch prÏed-
pisuÊ o staÂtnõÂm zkusÏebnictvõÂ se povazÏujõÂ za autorizaci
podle tohoto zaÂkona nejdeÂle po dobu dvou let ode dne
uÂcÏinnosti tohoto zaÂkona.

(6) RÏ õÂzenõÂ o schvalovaÂnõÂ a certifikaci vyÂrobkuÊ za-
haÂjenaÂ prÏed nabytõÂm uÂcÏinnosti tohoto zaÂkona se dnem
uÂcÏinnosti tohoto zaÂkona zastavujõÂ, pokud se vyÂrobce
nebo dovozce se staÂtnõÂ zkusÏebnou do teÂ doby nedo-
hodnou jinak. Pokud narÏõÂzenõÂ vlaÂdy vydaneÂ podle to-
hoto zaÂkona stanovõÂ posouzenõÂ shody za uÂcÏasti autori-
zovaneÂ osoby, posoudõÂ autorizovanaÂ osoba shodu prÏõÂ-
slusÏneÂho vyÂrobku podle postupu posuzovaÂnõÂ shody
stanoveneÂho prÏõÂslusÏnyÂm narÏõÂzenõÂm vlaÂdy bez zÏaÂdosti,
s vyuzÏitõÂm dosavadnõÂch zjisÏteÏnõÂ. V ostatnõÂch prÏõÂpadech
prÏedaÂ staÂtnõÂ zkusÏebna vyÂsledky dosavadnõÂch zjisÏteÏnõÂ
prÏihlasÏovateli.

(7) RozhodnutõÂ o schvaÂlenõÂ vyÂrobkuÊ nebo o certi-
fikaci vyÂrobkuÊ vydanaÂ podle dosavadnõÂch prÏedpisuÊ
o staÂtnõÂm zkusÏebnictvõÂ se po dobu jejich platnosti po-
vazÏujõÂ za certifikaÂty prokazujõÂcõÂ shodu ve smyslu to-
hoto zaÂkona a mohou byÂt pouzÏity jako podklad pro
prohlaÂsÏenõÂ o shodeÏ podle § 13 odst. 2 tohoto zaÂkona.
Platnost teÏchto rozhodnutõÂ zanikaÂ uplynutõÂm doby

v nich uvedeneÂ. Pokud v teÏchto rozhodnutõÂch nenõÂ
uvedena doba platnosti, zanikaÂ jejich platnost uplynu-
tõÂm peÏti let od uÂcÏinnosti tohoto zaÂkona.

(8) OsveÏdcÏenõÂ o akreditaci, kteraÂ vydal prÏed uÂcÏin-
nostõÂ tohoto zaÂkona CÏ eskyÂ institut pro akreditaci, zuÊ -
staÂvajõÂ v platnosti po dobu v nich uvedenou, pokud
nebudou zrusÏena podle tohoto zaÂkona.

§ 22

ZmocneÏnõÂ

VlaÂda vydaÂ narÏõÂzenõÂ k provedenõÂ § 12 a 13.

CÏ AÂ ST DRUHAÂ

ZMEÏ NA A DOPLNEÏ NIÂ NEÏ KTERYÂ CH ZAÂ KONUÊ

HLAVA I

ZMEÏ NA A DOPLNEÏ NIÂ ZAÂ KONA

CÏ ESKEÂ NAÂ RODNIÂ RADY

CÏ . 64/1986 SB., O CÏ ESKEÂ OBCHODNIÂ INSPEKCI,

VE ZNEÏ NIÂ ZAÂ KONA CÏ ESKEÂ NAÂ RODNIÂ RADY

CÏ . 240/1992 SB.

§ 23

ZaÂkon CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 64/1986 Sb., o CÏ eskeÂ
obchodnõÂ inspekci, ve zneÏnõÂ zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ
rady cÏ. 240/1992 Sb., se meÏnõÂ a doplnÏ uje takto:

1. V § 2 odst. 2 põÂsm. f) se na konci tecÏka nahra-
zuje cÏaÂrkou a doplnÏ uje se põÂsmeno g), ktereÂ vcÏetneÏ
poznaÂmky cÏ. 1a) znõÂ:

¹g) zda bylo vydaÂno prohlaÂsÏenõÂ o shodeÏ pro stanoveneÂ
vyÂrobky uvaÂdeÏneÂ na trh, daÂle zda vlastnosti stano-
venyÂch vyÂrobkuÊ uvedenyÂch na trh a naÂlezÏitosti
posouzenõÂ shody odpovõÂdajõÂ stanovenyÂm podmõÂn-
kaÂm vydaneÂho prohlaÂsÏenõÂ o shodeÏ.1a)

1a) ZaÂkon cÏ. 22/1997 Sb., o technickyÂch pozÏadavcõÂch na vyÂ-
robky a o zmeÏneÏ a doplneÏnõÂ neÏkteryÂch zaÂkonuÊ .ª.

2. V poznaÂmce cÏ. 1) pod cÏarou se vypousÏteÏjõÂ slova:

¹ZaÂkon cÏ. 142/1991 Sb., o cÏeskoslovenskyÂch technickyÂch nor-
maÂch.ª.

3. § 4 odst. 1 põÂsm. d) znõÂ:

¹d) odebõÂrat za naÂhradu od kontrolovanyÂch osob po-
trÏebneÂ vzorky vyÂrobkuÊ nebo zbozÏõÂ k posouzenõÂ
jakosti a bezpecÏnosti teÏchto vyÂrobkuÊ nebo zbozÏõÂ.
Za odebraneÂ vzorky vyÂrobkuÊ nebo zbozÏõÂ se kon-
trolovaneÂ osobeÏ poskytne naÂhrada ve vyÂsÏi ceny, za
kterou se vyÂrobek nebo zbozÏõÂ v okamzÏiku ode-
braÂnõÂ vzorku nabõÂzõÂ. NaÂhrada se neposkytne, jest-
lizÏe se jõÂ kontrolovanaÂ osoba vzdaÂ. NaÂrok na naÂ-
hradu nevznikaÂ, pokud jde o vyÂrobek nebo zbozÏõÂ,
ktereÂ nesplnÏ uje pozÏadavky stanoveneÂ zvlaÂsÏtnõÂmi
prÏedpisy,ª.
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4. V § 4 odst. 1 põÂsm. e) se na konci tecÏka na-
hrazuje cÏaÂrkou a doplnÏ uje se põÂsmeno f), ktereÂ vcÏetneÏ
poznaÂmky cÏ. 1b) znõÂ:

¹f) vstupovat do objektuÊ vyÂrobce, dovozce nebo dis-
tributora a vyzÏadovat prÏedlozÏenõÂ prÏõÂslusÏneÂ doku-
mentace a poskytnutõÂ pravdivyÂch informacõÂ. VyÂ-
robce, dovozce nebo distributor muÊ zÏe byÂt inspek-
torem vyzvaÂn, aby mu zajistil a prÏedlozÏil odbornaÂ
vyjaÂdrÏenõÂ autorizovaneÂ osoby k prÏedmeÏtu dozoru,
nebo si k dozoru muÊ zÏe inspektor autorizovanou
osobu za uÂhradu prÏizvat. Cena za vyÂkony autori-
zovaneÂ osoby se sjednaÂvaÂ podle zvlaÂsÏtnõÂho prÏed-
pisu.1b)

1b) ZaÂkon cÏ. 526/1990 Sb., o cenaÂch, ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 135/
/1994 Sb.ª.

5. Za § 7 se vklaÂdaÂ novyÂ § 7a, kteryÂ znõÂ:

¹§ 7a

(1) RÏ editel inspektoraÂtu je opraÂvneÏn ulozÏit roz-
hodnutõÂm vyÂrobci, dovozci nebo distributorovi
ochranneÂ opatrÏenõÂ, kteryÂm je

a) pozastavenõÂ uvaÂdeÏnõÂ vyÂrobku nebo jeho vyÂrob-
nõÂch partiõÂ na trh na urcÏenou dobu v prÏõÂpadeÏ po-
dezrÏenõÂ na nebezpecÏõÂ vaÂzÏneÂho ohrozÏenõÂ zdravõÂ
nebo bezpecÏnosti osob, majetku nebo prÏõÂrodnõÂho
prostrÏedõÂ (daÂle jen ¹opraÂvneÏnyÂ zaÂjemª),

b) zaÂkaz uvaÂdeÏnõÂ vyÂrobku nebo jeho vyÂrobnõÂch par-
tiõÂ na trh nebo rozhodnutõÂ o stazÏenõÂ teÏchto vyÂ-
robkuÊ z trhu, poprÏõÂpadeÏ i z pouzÏõÂvaÂnõÂ v prÏõÂpadeÏ,
ve ktereÂm vyÂrobky prokazatelneÏ mohou ohrozit
opraÂvneÏnyÂ zaÂjem,

c) stanovenõÂ povinnosti uÂcÏinnyÂm zpuÊ sobem bezod-
kladneÏ informovat o tomto nebezpecÏõÂ osoby, ktereÂ
by mohly byÂt vystaveny nebezpecÏõÂ plynoucõÂmu
z vyÂrobku, a to v prÏõÂpadech, ve kteryÂch bylo
ulozÏeno ochranneÂ opatrÏenõÂ podle põÂsmene a)
nebo põÂsmene b).

(2) OdvolaÂnõÂ podaneÂ proti rozhodnutõÂ o ochran-
neÂm opatrÏenõÂ nemaÂ odkladnyÂ uÂcÏinek.

(3) NaÂklady spojeneÂ s plneÏnõÂm ochrannyÂch opa-
trÏenõÂ hradõÂ ten, kdo vyÂrobky ohrozÏujõÂcõÂ opraÂvneÏnyÂ
zaÂjem uvedl na trh.

(4) ZjistõÂ-li inspektorÏi neplneÏnõÂ povinnostõÂ vyÂrob-
cem, dovozcem nebo distributorem, hradõÂ naÂklady
spojeneÂ s dozorem a s cÏinnostõÂ autorizovanyÂch osob
vyÂrobce, dovozce nebo distributor.ª.

6. V § 17 odst. 1 se slova ¹pokuty nebo porÏaÂdkoveÂ
pokutyª nahrazujõÂ slovy ¹pokuty, porÏaÂdkoveÂ pokuty
nebo ochranneÂho opatrÏenõÂª.

HLAVA II

ZMEÏ NA A DOPLNEÏ NIÂ ZAÂ KONA
CÏ ESKEÂ NAÂ RODNIÂ RADY cÏ. 20/1993 SB.,

O ZABEZPECÏ ENIÂ VYÂ KONU STAÂ TNIÂ SPRAÂVY
V OBLASTI TECHNICKEÂ NORMALIZACE,

METROLOGIE A STAÂ TNIÂHO ZKUSÏEBNICTVIÂ

§ 24

ZaÂkon CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 20/1993 Sb., o za-

bezpecÏenõÂ vyÂkonu staÂtnõÂ spraÂvy v oblasti technickeÂ
normalizace, metrologie a staÂtnõÂho zkusÏebnictvõÂ, se
meÏnõÂ a doplnÏ uje takto:

1. V § 2 se vypousÏtõÂ põÂsmeno d), v põÂsmenu c) se
cÏaÂrka nahrazuje tecÏkou.

2. CÏ aÂst druhaÂ znõÂ:

¹CÏ AÂ ST DRUHAÂ

PuÊ sobnost orgaÂnuÊ staÂtnõÂ spraÂvy

v oblasti technickeÂ normalizace,

metrologie a staÂtnõÂho zkusÏebnictvõÂ

§ 3

Ministerstvo v oblasti technickeÂ normalizace, me-
trologie a staÂtnõÂho zkusÏebnictvõÂ

a) vypracovaÂvaÂ naÂvrh koncepce rozvoje tohoto od-
veÏtvõÂ,

b) rÏõÂdõÂ UÂ rÏad a CÏ eskyÂ metrologickyÂ institut,

c) rozhoduje o opravnyÂch prostrÏedcõÂch proti roz-
hodnutõÂm UÂ rÏadu.2)

§ 4

UÂ rÏad v oblasti technickeÂ normalizace, metrologie
a staÂtnõÂho zkusÏebnictvõÂ

a) rÏõÂdõÂ a zabezpecÏuje metrologii v rozsahu stanove-
neÂm zaÂkonem3) FederaÂlnõÂmu uÂrÏadu pro normali-
zaci a meÏrÏenõÂ,

b) zabezpecÏuje jednotnost a spraÂvnost stanovenyÂch
meÏrÏidel a meÏrÏenõÂ a vyÂkon staÂtnõÂ metrologie v roz-
sahu stanoveneÂm zaÂkonem,3)

c) rozhoduje o opravnyÂch prostrÏedcõÂch proti roz-
hodnutõÂm metrologickyÂch orgaÂnuÊ ,7)

d) zabezpecÏuje organizaci prÏõÂpravy prÏevzetõÂ technic-
kyÂch prÏedpisuÊ EvropskyÂch spolecÏenstvõÂ prÏejõÂma-
nyÂch narÏõÂzenõÂmi vlaÂdy,

e) smluvneÏ zabezpecÏuje uÂkoly vyplyÂvajõÂcõÂ z mezinaÂ-
rodnõÂch smluv, kteryÂmi je CÏ eskaÂ republika vaÂzaÂna,
a uÂkoly vyplyÂvajõÂcõÂ z pozÏadavkuÊ ministerstev
a jinyÂch uÂstrÏednõÂch spraÂvnõÂch uÂrÏaduÊ .

§ 5

CÏ eskyÂ metrologickyÂ institut zabezpecÏuje odbor-
nou a vyÂkonnou cÏinnost staÂtnõÂ metrologie v rozsahu
stanoveneÂm zaÂkonem CÏ eskoslovenskeÂmu metrologic-
keÂmu uÂstavu a StaÂtnõÂmu metrologickeÂmu inspekto-
raÂtu.9)

2) ZaÂkon cÏ. 71/1967 Sb., o spraÂvnõÂm rÏõÂzenõÂ (spraÂvnõÂ rÏaÂd).
3) ZaÂkon cÏ. 505/1990 Sb., o metrologii.
7) § 4 odst. 1 zaÂkona cÏ. 505/1990 Sb.
9) § 14 a 15 zaÂkona cÏ. 505/1990 Sb.ª.

3. PoznaÂmky cÏ. 4), 5), 6), 8) a 10) se vypousÏteÏjõÂ.

4. PoznaÂmka cÏ. 11) znõÂ:

¹11) § 13 odst. 2 põÂsm. c), § 16, 20 a 21 zaÂkona cÏ. 505/1990 Sb.ª.
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U Pivovaru, ZÏ izÏkovo naÂm. 76. DistribucÏnõÂ podmõÂnky prÏedplatneÂho: jednotliveÂ cÏaÂstky jsou expedovaÂny neprodleneÏ po dodaÂnõÂ z tiskaÂrny. Ob-
jednaÂvky noveÂho prÏedplatneÂho jsou vyrÏizovaÂny do 15 dnuÊ a pravidelneÂ dodaÂvky jsou zahajovaÂny od nejblizÏsÏõÂ cÏaÂstky po oveÏrÏenõÂ uÂhrady prÏedplatneÂho
nebo jeho zaÂlohy. CÏ aÂstky vysÏleÂ v dobeÏ od zaevidovaÂnõÂ prÏedplatneÂho do jeho uÂhrady jsou doposõÂlaÂny jednoraÂzoveÏ. ZmeÏny adres a pocÏtu odebõÂranyÂch
vyÂtiskuÊ jsou provaÂdeÏny do 15 dnuÊ . Reklamace: informace na tel. cÏõÂsle 0627/305 168. V põÂsemneÂm styku vzÏdy uvaÂdeÏjte ICÏ O (praÂvnickaÂ osoba), rodneÂ
cÏõÂslo (fyzickaÂ osoba). PodaÂvaÂnõÂ novinovyÂch zaÂsilek povoleno CÏ eskou posÏtou, s. p., OdsÏteÏpnyÂ zaÂvod JizÏnõÂ Morava RÏ editelstvõÂ v BrneÏ cÏ. j. P/2-4463/95
ze dne 8. 11. 1995.
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CÏ AÂ ST TRÏ ETIÂ

ZAÂVEÏ RECÏ NAÂ USTANOVENIÂ

§ 25

ZrusÏujõÂ se:

1. ZaÂkon cÏ. 30/1968 Sb., o staÂtnõÂm zkusÏebnictvõÂ, ve
zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 54/1987 Sb., zaÂkona cÏ. 194/1988
Sb., zaÂkona cÏ. 479/1992 Sb. a zaÂkona cÏ. 539/1992 Sb.

2. ZaÂkon cÏ. 142/1991 Sb., o cÏeskoslovenskyÂch technic-
kyÂch normaÂch, ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 632/1992 Sb.

3. VyhlaÂsÏka UÂ rÏadu pro normalizaci a meÏrÏenõÂ cÏ. 104/

/1984 Sb., o oveÏrÏovaÂnõÂ zbranõÂ a kontrole strÏeliva pro
civilnõÂ potrÏebu.

4. VyhlaÂsÏka UÂ rÏadu pro normalizaci a meÏrÏenõÂ cÏ. 101/
/1988 Sb., o certifikaci vyÂrobkuÊ , ve zneÏnõÂ vyhlaÂsÏky
cÏ. 233/1993 Sb.

5. VyhlaÂsÏka FederaÂlnõÂho uÂrÏadu pro normalizaci a meÏ-
rÏenõÂ cÏ. 585/1992 Sb., kterou se provaÂdõÂ zaÂkon cÏ. 30/
/1968 Sb., o staÂtnõÂm zkusÏebnictvõÂ, ve zneÏnõÂ vyhlaÂsÏky
cÏ. 232/1993 Sb.

§ 26

UÂ cÏinnost

Tento zaÂkon nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti prvnõÂm dnem sed-
meÂho kalendaÂrÏnõÂho meÏsõÂce po dni vyhlaÂsÏenõÂ.

Zeman v. r.

Havel v. r.

Klaus v. r.
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